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Перед отъездом в Йемен, а не в Саудовскую Аравию, где нас ждали одни люди, и не ждали другие, у меня состоялся долгий, сложный разговор с дедом. Он многое прояснил. Как и предполагал, после него мои планы не изменились, но существенно скорректировались. Правильно сделал, что заехал, не испугавшись этой встречи. Смелость — она ведь не только про подвиги, но и про преодоление страхов.
Кто бы знал, как тяжело было решиться на сложный разговор с близким человеком, способный испортить не только настроение, но и планы. Или поддержать их. Как ни странно, неуверенность в необходимости этого Поступка погубила куда больше людей, чем кажется на первый взгляд. Достаточно вспомнить себя в детстве, чтобы понять, о чём идёт речь.
С другой стороны, вместе с обретённой поддержкой, принёсшей душевный покой, я получил и умножение ответственности. Мне доверили нести честь рода, отстаивая его интересы на дальних рубежах, а не только личные обиды. Это уже совсем другой уровень осознания стоимости будущих ошибок и веса собственных слов. Если кто-то думает, что подобная ерунда не стоит переживаний, то пусть посмотрит в зеркало, а потом спросит: что тяжелее, отвечать за чужие деньги, или за чужие даже не жизни, а судьбы? Если первое, поздравляю — вы бесчувственная и безответственная личность.
Собрать вещи было самым простым в рамках подготовки к «туристической» поездке на «отдых». Мне ведь ничего не требовалось, по большому счёту. Запасной костюм, бельё, крем от загара, расчёска, очки и кошелёк. Не вижу смысла тянуть с собой на другой край света целую кучу барахла в надежде, что оно там пригодится. Я же не в пустыню Эд-Дехна отправляюсь. Даже если и туда занесёт, всё же восточные ветры на диво переменчивы, то загляну на местный рынок, не выделяясь из толпы. Причём для этой же цели. Давно известно, самые удобные и практичные вещи для каждой страны продаются именно там, в этой же стране. Согласитесь: глупо везти пуховики из Алжира на Аляску, или дождевики из Египта во Вьетнам. Были бы деньги, без штанов не останешься, куда бы ни отправился.
Насколько помню, одни мои знакомые из прошлой жизни, что уже звучит как хорошая шутка, как раз на этом и погорели. Заказали привезти им автомобиль из ОАЭ, будучи жителями Сибири. На сайте машина выглядела блестящей конфеткой. Вот только после первой же зимы они от неё избавились. Видимо, не по вкусу пришлось заморское угощение. Звенело что-то на морозе, прямо в салоне… у мужика.
Что касается спецоборудования, в основном для связи, за это отвечало моё сопровождение. Миномёты мы решили не брать. Понадобятся, на месте выдадут. Вместе с теми, кто их будет применять. Человеческая жизнь на Ближнем Востоке по-прежнему почти ничего не стоила. Разумнее всего для тёмных дел нанять африканских наёмников. Их там полно, на любой вкус и цвет. Японские вояки в этом деле станут слишком заметной мишенью, а также косвенной уликой нашего прямого участия. В нём ведь главное — не просто сделать кому-то гадость, а не попасться. Однако этот вариант развития событий отложим на самый крайний случай, в виде полного провала переговоров.
К сожалению, шансы на то, что груз удастся вернуть в целости и сохранности, честно говоря, невелики. Я трезво оценивал свои силы. В этой игре слишком большие ставки, а у меня на руках не самые лучшие карты.
Основные сложности с подготовкой к вылету у меня возникли не с вещами, а с людьми. Кого с собой брать? Кроме того, этот вопрос был плотно увязан с другим, не менее важным. Что я там собираюсь делать? Бегать по пляжу и орать: отдайте мои игрушки, сволочи⁈ Ответов на эти вопросы у меня не было, а вот билет на самолёт уже имелся. Часики продолжали неумолимо тикать, прямо как на бомбе.
Как следует поразмыслив, всё взвесив, для вида грустно повздыхал и выразительно посмотрел на старшего менеджера по работе с иностранными клиентами. Бандо-сан, поняв всё без слов, мрачно принялась собирать свои канцелярские принадлежности, складывая их в одну кучу. Хорошо хоть не в картонную коробку. Однако она делала это с таким похоронным выражением лица, будто её действительно увольняют. Хотя… нет, старший менеджер же не серьёзно⁈ Мой взгляд тут же изменился с виновато-сочувственного на встревоженно-умоляющий.
«Нет-нет-нет-нет. Только не это. Не оставляйте меня одного, Бандо-сан! Мы же команда!» — про себя взмолился, покрываясь потом.
Сотрудники офиса, куда я пришёл на работу на следующее утро, чтобы обмануть нестойких союзников и расчётливых противников, сделав вид, будто у нас всё хорошо, а также отдать все необходимые распоряжения на время командировки, отчего-то занервничали. Стали подозрительно тихими и удивительно прилежными. Их работоспособность заметно возросла. По глазам видел, боялись получить «счастливый» билет, наслушавшись страшилок. Поэтому делали всё, чтобы выглядеть незаменимыми на своём рабочем месте. За одним редким исключением. Недовольная Мива, демонстративно обижаясь на меня за то, что не позволил ей побывать на потрясающей, во всех смыслах, вечеринке Фудзивары Синдзи, часто с удивлением оглядывалась, не понимая, что это со всеми? Почему коллеги ведут себя очень подозрительно? Почему ничего ей не рассказывают⁈ Она что, рыжая? Как же это бесит!
Ей даже обсудить последние новости было не с кем, кроме Аримы Ясуки, да и то, только по телефону. В сети слухи о вчерашнем вечере у меня дома разрастались с невероятной скоростью, дополняясь всё новыми и новыми подробностями. Чувствуется рука Мацудары Аямэ. Ей бы в «Дейли Бьюгл» работать с такой потрясающей фантазией. Из этих же слухов я наконец-то узнал ответ на вопрос, мучивший меня в детстве: Кто на свете всех милее, всех румяней и белее?
Поскольку Аямэ прокатила Миву с приглашением, только не на машине, наша новенькая с самого утра развлекалась тем, что рисовала на мою подругу карикатурные шаржи. Потом подходила, и у всех подряд спрашивала, какой лучше? Победителя конкурса обещала кое-кому отправить со своим автографом. Что могу сказать, Мива хорошо рисует и великолепно умеет продавать «авторучки». Две работы я у неё купил. Думаю — переплатил, но признаваться в этом гордость не позволила. Забегавшаяся Бандо Масуми, тоже одну купила. Потом долго стояла и растерянно разглядывала портрет, не зная, куда его деть.
В отличие от остальных работников фонда, не понимающих всей подоплёки, но уже слышавших, что старший менеджер совершила нечто недопустимое, за что её то ли увольняют, то ли нет, я сразу понял, чем весь день занималась Бандо-сан. Она морально настраивалась на поездку, совершая рутинные, успокаивающие действия, цепляясь за них, как за якоря. Заодно тщательно собиралась, чтобы потом не бегать по Аравийскому полуострову с воплями: одолжите ручку, или клянусь Гэнбу, я подпишу этот договор кровью. Причём вашей. Бандо-сан серьёзно подошла к делу, судя по всё возрастающей куче крайне нужных в поездке вещей, включающих шоколадные батончики, вафли и печеньки. Не стал тихо паникующей женщине мешать заниматься самоуспокоением. У меня свой подход, у неё свой. Я до сих пор чувствую перед старшим менеджером вину за прошлую поездку. Тогда она получила массу ярких впечатлений, связанных со стрельбой. В этот раз всё обещало быть ещё интереснее. Поэтому встречаясь с ней взглядом, другие сотрудники почему-то вздрагивали и разбегались, прикрываясь служебной необходимостью.
— Как же я рада, что не пошла на факультет международного права, — с облегчением заявила верная подруга старшего менеджера, с интересом за всем этим наблюдая.
Прислонившись к дверному косяку своего кабинета, Фукуда расслабленно стояла в удобных домашних тапочках, неспешно прикладываясь к кружке с любимым сортом кофе. Такое впечатление, будто она только за счёт него и живёт. Пьёт литрами, как машина бензин. Хорошо хоть «ездит» без выхлопа.
Насупившаяся Масуми бросила на штатного юриста недовольный взгляд, осуждая её за отсутствие моральной поддержки. Желая облегчить ношу отправляющейся в жаркую поездку ближайшей помощницы, владеющею ситуацией, радостно заметил.
— Я тоже, ведь мне не придётся ещё и вам выписывать премию, в размере… — назвал внушительную сумму.
Любой риск должен соответствующе оплачиваться. Фукуда чуть не подавилась кофе. Ошеломлённо на меня посмотрев, на секунду задумалась. Засомневалась. Однако быстро избавившись от соблазна, решительно покачала головой, отгоняя наваждение.
— Не-не-не, мне и тут хорошо. Деньги мертвецам не нужны. Только родственникам. Причём чаще всего, тратят они их не на то, на что надеялся умерший, — Фукуда цинично усмехнулась.
Стрельнув хитрым взглядом на навострившую ушки Миву, адвокат неожиданно посоветовала, с жалобными нотками.
— Главное бронежилет не забудь, растяпа. Знаешь, сколько стоит твоя медицинская страховка? Я же замучаюсь потом собирать все необходимые документы. Оформлять это несчастным случаем. Отписываться. Объяснять трудовой инспекции, как простой менеджер по закупкам умудрилась получить на работе огнестрельное ранение. Не заставляй меня снова перерабатывать. У меня от этого кожа сохнет и морщинки появляются.
Потрясённая Масуми выпучила на подругу глаза. Начала задыхаться, не в силах подобрать подходящие слова благодарности. Шевелила губами. Сжала пальцы. Кажется, сейчас я увижу легендарный бросок через плечо с переломом стола. Или же бывшая спортсменка испугается действующего адвоката?
— Если хочешь быстро разбогатеть, придумай какой-нибудь другой способ. Хочешь, я подскажу? — продолжила жаловаться бесстрашная женщина с кружкой кофе. — Например, можно выйти замуж за очень богатого мужчину.
Фукуда словно невзначай показала взглядом на меня. Приятно, конечно, но что-то стало страшновато. Не подавайте ей плохих идей, адвокат-сан.
«И вообще, что это за напутствие?» — изумлённо подумал, поражаясь услышанному.
Впрочем, я быстро понял, для кого это было сказано. Любит же Фукуда подтрунивать над Мивой. Даже не знаю почему они так себя ведут с самого первого дня знакомства. Прямо как малые дети.
— Мертвецам? Разбогатеть? А куда вы летите? — естественно, тут же заинтересовалась новенькая, прикидывая, нужно ли и ей суетиться.
На мгновение замерев, Бандо Масуми с каким-то пугающим прищуром перевела взгляд на новенькую. Загадочно улыбнулась. Достав из ящика стола чёрные, солнцезащитные очки, с важным видом надела. Решила, раз пролитая вода в лоток уже не вернётся (японская пословица), то хоть не только умоется, но и жажду утолит.
— На берег слоновой кости. Клиенты жалуются, что качество кровавых алмазов упало. В последней партии они были слишком мелкие. Нужно разобраться, кто за это отвечает. Кроме того, в этом месяце они не выполнили норму. Ящик наполнен только наполовину. Поэтому я зла. Я очень зла, Мива-сан.
Я постарался не рассмеяться. Бандо-сан явно сказала это для красоты, а не от большого ума. Вообще-то, республика Кот-д’Ивуар расположена на другом конце континента. Она на берегу Атлантического океана, а не Индийского. Туда мы точно не попадём. Судя по всему, доверчивая Мива с географий тоже не особо дружна. Для неё всё, что лежит за пределами Японии — совершенно другой мир.
— Правда⁈ — Мива округлила глаза. — А почему я об этом не знаю?
Девушка с претензией, обвиняющее на меня посмотрела. Ещё и руки упёрла в бока, словно ревнивая жена. Я даже опешил от такой наглости. Мне ей что, отчитываться? Показательно вздохнув, под странные звуки покашливания адвоката, срочно прикрывшей рот, грустно произнёс.
— Теперь придётся выписать премию ещё и начальнику службы безопасности. Секретарь, запишите. Не подпускать её к секретному шкафу номер три. Она ненадёжна. Поставьте в личном деле отметку: находка для шпионов слишком много болтает.
— В чьём? — с серьёзным лицом, невинно уточнил Цукуда, тут же подтянув к себе клавиатуру.
Даже я не понял, шутит ли он, или в самом деле принимает всё за чистую монету.
Мива мгновенно провела сложенными пальцами вдоль губ, показывая закрытие замка-молнии. С заблестевшими от восторга глазами торопливо схватила листок бумаги и фломастер. Что-то быстро на нём написав, показала нам.
— Покажите? — прочитал.
Нахмурившись, с недоумением посмотрел на новенькую. Надеюсь, она имеет в виду секретный шкаф, которого у нас нет, а не что-то другое, вроде ящика с алмазами. С непроницаемым выражением лица я тоже взял лист бумаги, на котором красивым почерком написал ответ.
— Нет.
На лицах сотрудников нашего офиса показались первые улыбки. Капля юмора помогла растворить мрачное предчувствие надвигающейся беды. Хотя никто из них не видел причин для этого, но интуитивно ощущал, что назревает что-то нехорошее. Наш фонд пока критически зависел от Ближневосточных торговых операций. Назовём это так. Лишившись их, он сразу потеряет устойчивость. Золотой телёнок превратится в уличную, вечно голодную кошку. Тогда уж проще создать новую компанию с чистой репутацией, чем спасать условно старую, с подмоченной.
После обмена текстовыми сообщениями, надувшаяся Мива решительно произвела обратную операцию по распечатыванию уст. Пожалуй, она тут единственная, кто не боится сопротивляться моей власти. Но при этом не решается и на открытый бунт, опасаясь ударов по кошельку. Таким образом, у нас образовался хрупкий баланс интересов. Она делает то, что ей скажут, пусть и без энтузиазма, как одолжение, а мы миримся с её характером, а также периодически подрезаем коготки, которые у неё постоянно отрастают.
— Вы же не серьёзно? — не вытерпев, поинтересовалась Мива примирительным тоном.
— Конечно же… нет, — подтвердила Фукуда, сделав это довольно своеобразно. — Бандо, если в этот раз ты не вернёшься, можно я заберу твою сувенирную шкатулку с орнаментом из цветов сакуры? Классная вещица.
— А я подставку для ног, — подал голос секретарь Цукуда, присоединяясь к игре.
Какой же старожил откажется разыгрывать новичка, подчёркивая свою избранность и причастность к Тайне, делающей его Большим человеком.
— Предатели, — насупившись, буркнула Бандо.
Продолжив выделываться, старший менеджер указательным пальцем поправила очки, выпрямила спину, посмотрела на всех свысока, после чего высокомерно заявила с оттенком пренебрежения.
— Забирайте. Я себе новые привезу. Ещё лучше. Из слоновой кости, эбенового дерева и…
— Орихалка, — охотно подсказал.
— И орихалка, — на полном серьёзе подтвердила разважничавшаяся Бандо, уже не воспринимая эту поездку как неизбежное наказание за свои ошибки.
— Оу, — восхищённо выдохнула Фукуда.
Остальные тоже дружно позавидовали старшему менеджеру. Одно из двух: либо адвокат читала древнегреческих «фантастов», либо не читала современных. Либо же у неё в дальней родне кто-то со Скандинавии, из рода троллей.
— И мне захвати, — попросила быстро сориентировавшаяся подруга. — Бери сразу два комплекта. Так выйдет дешевле. Говорят, на Востоке любят торговаться. Поэтому не сглупи. А лучше, когда будешь выбирать, позвони мне по скайпу, я помогу выбрать.
— Эй, это моя фраза, — возмутилась Мива, ворвавшись в переговоры.
Она уже сейчас начала оживлённо с ними торговаться. Такими темпами скоро они окончательно споются. Не зря говорят: вода камень точит, а совместная работа — характеры. Не сделал ли я ошибку, позволяя им сближаться. Они ведь потом объединятся против общего врага. Не сомневаюсь, Мива быстро подскажет — какого. С другой стороны, меня радовало зрелище того, как подопечные резвились и становились хоть немного счастливее. Становились более зрелыми и уверенными в себе. Это ли не доказательство того, что я делаю всё правильно. Не зря работаю. Не зря живу на этом свете. Осталось только научить их не только кушать рыбку, но и делать удочки, а потом продавать… за меня.
Посчитав, что короткий перерыв закончился, пойдя на пользу, развеяв мрачную, напряжённую атмосферу, громко похлопал, привлекая внимание.
— А теперь короткое объявление. Не будучи бесчувственным чурбаном, способным разлучить лучших подруг, по просьбе Бандо, с нами в командировку отправляется госпожа Фукуда. Поздравляю. Похлопаем ей, — попросил сотрудников, с готовностью выполнившим эту просьбу.
— Что? — в сильном замешательстве переспросила Фукуда с остекленевшим, немигающим взглядом.
— В этой поездке мне нужен будет доверенный адвокат, официально представляющий нашу компанию и хорошо разбирающийся в Японском законодательстве. Лучший из лучших. Я в вас не сомневаюсь, госпожа Фукуда. Вы сделаете всё как нужно, — воодушевлённо похвалил нашего адвоката, вызвав повторную волну аплодисментов.
Громче всех хлопала Масуми. Никогда не видел у неё столь широкой улыбки из плотно сомкнутых губ. Довольно пугающей, на мой взгляд.
— Но, я… это… а если… ну… ммм… что⁈ — воскликнула с глупым выражением лица, ещё и с забавным интонационным переходом, прямо как в аниме с легендарной фразой: ано, сано, нани⁈
Повторив, удивлённо спросил, а кого ещё это может касаться, кроме неё? Или она имеет что-то против моего решения?
Повернув голову, Фукуда посмотрела на пустой кабинет, на двери которого висит табличка «юридический отдел», чьим единоличным владельцем она являлась, на зависть остальным.
— Поздравляю. Бронежилет одолжить? — ехидно осведомилась Масуми, вспомнив про карму.
— Там, правда, так опасно? — недоверчиво спросила Мива, переводя между ними прищуренный взгляд.
— Мива-сан, вы остаётесь, — твёрдо объявил на весь офис. — Даже не надейтесь. Если я вас возьму с собой, то опасность меня будет поджидать не только там, но и здесь. Пожалейте вашего дедушку. И моего, — добавил очень тихо, едва шевеля губами.
— Чего? — громко возмутилась эта смутьянка, скривившись от злости. — Этого противного, вредного старикашку? Да он выпнул меня на улицу без денег, заблокировав телефон. Запретив всем моим друзьям мне помогать. Вынудил жить в каком-то крошечном клоповнике с кучкой фриков, и жрать дешёвую лапшу быстрого приготовления. Да чтоб он… обосрался! — всё же немного сдержалась. — Дайте мне автомат, рабов и золотую шахту, и я загоню род Мива в долги до седьмого колена.
Даже у изумлённой Фукуды от таких откровений приоткрылся рот. По-любому — Мива остаётся! От греха подальше.
— Успокойся. Для тебя у меня будет другое задание, — перешёл на несколько грубый, фамильярный тон, сбивая ей пыл, пока мятежница не поставила меня во главе священного похода. — Видишь? — указал на стол Бандо Масуми. — Пока нас не будет, займёшь её место. Если сумеешь сохранить все текущие сделки и сделать так, чтобы наши расходы на операционную деятельность были меньше доходов хоть на одну иену, получишь повышение и хорошую премию. Хватит и на мясо, и на нормальную кровать. Если же загонишь фонд в долги. Все счета отправлю твоему деду, вместе с тобой. Как думаешь, это хорошая сделка?
Для меня — да. Фонд, исключительно моё детище. С делами клана Фудзивара он пока никак не связан. Старые клиенты по оружейным сделкам без моего согласия с ней даже разговаривать не будут. Новые тоже. Кроме того, с учётом текущей неопределённости, ещё неизвестно, чем всё это закончится. Может, мы и так обанкротимся. Хуже не сделает, а если сделает, возьмёт на себя ответственность. Причём за всё, как руководитель.
Конечно, немного совестно оставлять её в качестве ширмы и громоотвода, но не вижу другой кандидатуры подходящего калибра. Кто бы к нам ни пришёл по внутри японским делам фонда, будь то благотворительность, контракты, или инвестиции, мы много чем занимались, помимо оружия, проигнорировать Миву они не смогут. Она объективно красива, энергична, сообразительна, упряма, из влиятельной, известной семьи, плюс имеет множество полезных связей. Если потребуется, Арима Ясука ей всё подскажет и поможет. Девушка временно будет нашим лицом компании. Продавцом ручек. Амбассадором, господи, спаси и сохрани «Мацумото и партнёры». Ставить на эту позицию кого-нибудь из клана Фудзивара я не хотел. По многим причинам. Даже Ренку. Мива самая компромиссная фигура.
— Докажи господину Миве, — не стал уточнять, отцу или деду, — что он ошибался на твой счёт. Ты не какая-то там пустоголовая, крикливая девчонка из Кабуки-тё, а восходящая звезда финансового мира.
Принялся обрабатывать девушку средством от глупостей. Менеджер с арахнофобией побледнела. Задумавшаяся Мива кивнула.
— А что, я такая. Да. Хорошо. Очень хорошо. Согласна.
Как будто я её уговаривал. С трудом сдержался от очередного выговора. Фукуда нервно сглотнула. Не уверен, то ли из-за поездки, то ли из-за кадровых решений.
В этот момент в офис явилась невозмутимая, как Великая Китайская стена — Мэйли, с большой чёрной спортивной сумкой, туго набитой вещами. Также она захватила с собой свёрнутый в рулон спальник, покрывало песочного цвета, большую армейскую фляжку. Будто этого мало, поставила рядом с ними футляр от гитары, подозрительно напоминающий тот, что носил герой фильма «Эль Мариачи», хорошо сочетающийся с её классическим брючным костюмом. Чуть не спросил: а где сомбреро?
Не знаю, как насчёт библиотек, но в кинотеатры Мива точно ходит. Проводив Мэйли долгим, внимательным взглядом, новенькая с нечитаемым выражением лица взялась за телефон.
— Вы что, сговорились? — поинтересовалась она сухим, недовольным тоном. — Ладно, менеджер едет. Ей положено. Адвокат. Её не жалко. Секретарь остаётся, потому что от него всё равно нет толку. Что там, что здесь. Но брать с собой отбитую на голову сотрудницу отдела безопасности с «инвентарём», это уже не в какие рамки металлодетекторов не проходит.
Впервые я был согласен с Мивой. Это уже точно нечто за гранью любого разумного, светлого, доброго.
— Чигуса-сан, будьте добры, пожалуйста, покажите, что внутри, — вежливо попросил, при посторонних обратившись к ней по фамилии, как принято в Японии.
Не дрогнув и ресничкой, невозмутимая китаянка, развернув футляр так, чтобы видно было только мне, встав спиной к Миве, показала обычную, не самую новую гитару, без наворотов. Как оказалось, она выполняла просьбу своей знакомой, захватив инструмент на работу, чтобы передать его по пути. Она работает в компании Теннояма, этажом выше. Однако узнал я об этом один, да ещё потом, а все подумали невесть что уже сейчас. Судя по дрогнувшим уголкам губ, именно этого она и добивалась. Разрыв в нашем счёте с Мэйли немного сократился. Досадно. Видимо, ещё не все жучки нашёл в нашем офисе. Подловила-таки. Молодец.
К обеду за нами приехал Айво-сан. Попрощавшись с сотрудниками, будто мы расстаёмся всего на один день, беззаботно улыбаясь, помахав на прощание, нарочито расслабленно покинул офис. Сделал вид, будто отправлялся в развлекательную поездку, названную краткосрочной командировкой. Не хотел портить другим настроение. Настраивать их на негатив. Пусть верят, что у них всё будет хорошо. Надеюсь — сбудется. Поэтому садился я в машину уже с другим выражением лица, избавившись от нелепой маски шутника. Бандо с Фукудой тоже были непривычно молчаливы и серьёзны. Мы уехали словно банда якудза, на разборки, только без развивающихся на ветру плащей. Без строевого шага. Без героических суровых лиц, выстроившись клином, со мной во главе, показанным крупным планом откуда-то снизу.
Хаякава, примчавшись к обеду в «Мацумото и партнёры», разминулась с нами всего на полчаса. Узнав об этом, девушка ушла раздосадованной. Она очень хотела попрощаться, как в кино — трогательно. Проводить меня в аэропорт. Возможно, держась за руку. Сказать что-нибудь такое, запоминающееся, ободряющее. Драматически пообещать меня дождаться, с надрывом, вытянув вслед руку, будто хватаясь за ускользающее счастье. Что поделать, очки в глазах будущего жениха сами себя не заработают, а Хаякава очень хотела выиграть награду за лучшую женскую роль. Услышать овации. Пройтись по красной ковровой дорожке под руку со своим партнёром, осыпаемой цветочными лепестками в белоснежном традиционном наряде сиромуку.
Осторожно, чтобы не сорвать обработку родителей, Хаякава уже начала потихоньку скармливать им нужные мысли по поводу её замужества. Повесила на стену именную табличку. Составила график.
О том, что я куда-то собирался срочно уехать, она не знала, но догадывалась. Даже если бы и ошиблась — не беда. Чем не повод встретиться ещё раз. В данном периоде отношений, согласно книге: «Будущим мамочкам на заметку, а папочкам по карману», чем чаще видеться — тем лучше. Нужно заранее приучать благоверного к мысли, что никуда он от неё уже не денется. Пусть привыкает, собака.
Не успев со мной встретиться, Хаякава вернулась в офис. Остаток дня особо раздражительная в этот день девушка отработала так, будто ей наступили на ногу и не извинились. Дважды! Она срывалась на подчинённых по любому поводу, требуя всё переделать. Даже то, что ещё не прочитано. У влюблённых девушек всегда так, то весь мир кажется им усыпанным лепестками роз, то засыпанный снегом. Причём часто эти явления совмещались, и им хотелось булочку с бобовой пастой.
Мацудара поступила хитрее, в своём стиле. Хотя то, что она вообще этим заморочилась, меня несколько напрягло. Не могу понять, или Аямэ после отказа всё ещё на что-то надеется, или просто развлекается, изощрённо отыгрываясь за всё хорошее, чего не случилось. Возможно, в том числе и за испорченный приём. Она через курьера передала мне подарок. Прямо в аэропорт. Курьеры — это такие пронырливые люди, которые за хорошее вознаграждение найдут кого угодно, где угодно. Судя по эмоциям парня в специальной жилетке и мотоциклетном шлеме, не знаю, сколько Аямэ ему заплатила, но он бы постучал даже в дверь туалетной кабинки… в самолёте. Ох уж эта сумасшедшая женщина. Она меня пугает больше, чем террористы.
В сопроводительной открытке было сказано: «Счастливого пути. Возьми с собой, пригодятся. Это подарок из благодарности от самой красивой девушки на свете. Помни о ней. Всегда. p.s. Чуть не забыла. А ещё я очень заботливая. Цени, неблагодарный Синдзи».
Вот уж удружила, так удружила. В Японии подарки, как и походы в гости, просто так не делаются. Иначе вы доставите этим больше неудобств, чем радости. Хотя молодёжь, смотрящая на Запад, всё больше отходит от традиций, но пожилые люди о них ещё помнят. Здесь принято на подарки отвечать подарками. Причём дорогие вещи дарить не принято, нужна какая-нибудь мелочёвка, обычно съестная. К примеру, когда я жил на съёмной квартире, соседи за то, что у них было шумно, подарили пачку мыла. Теперь вопрос, как мне рассматривать подарок Мацудары и на него реагировать, если она сумела подкинуть довольно сложную загадку?
— Даже тут не смогла обойтись без ошибок. Вот же… дурында. Как она школу закончила? С помощью угроз? — обратил внимание на орфографические ошибки.
Беззлобно проворчав, не зная, куда деть пакет, отдал Мэйли. Пусть у неё голова болит, зачем мне в этой поездке вязанные тёплые варежки из сезонного подарочного набора осэйбо. Да не простые, а с рисунком северных оленей. Зима по календарю уже наступила. На улице стало холодно, около десяти тепла. Однако снега в Токио как не было, так и не предвиделось. Наверное, до самого Рождества его не увидим.
— Лучше бы лавандовое печение прислала. Ладно, пусть будет два — один в нашем зачёте неожиданных и бесполезных подарков. Вернусь, снова её чем-нибудь «порадую», — сделал памятку.
В отличие от Хаякавы, Мацудара была в курсе, куда я лечу и зачем. Новости она тоже смотрит и выводы делать умеет.
* * *
Если кто-то наивно полагал, что я собираюсь отбивать свой корабль из лап отчаянных пиратов, забитый нелегальным оружием, как герой американских боевиков, высаживаясь с вертолёта, с пулемётом наперевес, обмотанный лентами с патронами, в майке с красной налобной повязке, ещё и обмазанный грязью, уж не знаю зачем, то он глубоко ошибался. Современные войны «благородных донов» давно уже ведутся иначе. Другими методами. Более скучными, неприметными, но очень эффективными.
Проблема в том, что «Морской конь» был захвачен неподалёку от Саудовской Аравии, и отведён пиратами к побережью Сомали, в серую зону, которую никто не контролировал. Там он встал на якорь в ожидании своей участи, под присмотром саудовского фрегата и бельгийского военного корабля, как представителя международной коалиции по борьбе с пиратством. Думаю, бельгийцы в это дело вляпались случайно, исполняя свой интернациональный долг. Англичане их использовали втёмную, для создания видимости работы этой самой коалиции, которая как бы есть, но толку от неё как бы нет. Пираты захватывали корабли не наугад, а точно зная, кого можно, а кого нельзя брать на абордаж. Ни разу не слышал, чтобы было захвачено судно с железной рудой или углём под флагом ЮАР.
Официально разрешением этого дела занимались именно Саудовцы, с подачи BAE Systems, как самые незаинтересованные лица в неконтролируемом распространении оружия. Ключевое слово — неконтролируемом. Тем более оно предназначалось шиитским группировкам Ливана и Палестины. Так что этим ребятам выгоднее утопить корабль, если не получится его конфисковать, чем отпустить. Это была двойная ловушка. Если я попытаюсь захватить корабль силой, вмешаются бельгийцы, которые в любой момент могут запросить военную помощь у американцев. Если заплачу выкуп, отработают саудовцы.
Сейчас они ждали владельцев сомнительного груза, согласно неподтверждённым данным разведки, чтобы договориться с ними по-хорошему. Припугнуть торгашей, не захотевших делиться информацией и деньгами с правильными людьми. Потребовать солидный откат. Добиться согласия не работать с неправильными людьми. Получить дополнительные выходы на производителей и покупателей оружия. Зачем же арестовывать всех подряд, если это не принесёт денег? Местные шейхи не в суде будут решать свои проблемы, а за столом переговоров, под дулом автомата. Поэтому операция по освобождению судна с последующим досмотром и отгонкой корабля в свой порт откладывалась саудовцами на неопределённый срок. К тому же пираты заявили, что корабль заминирован. Никто не хотел брать на себя ответственность за гибель заложников и порчу чужого имущества, пока не доказано в суде, что это контрабандисты и контрабанда. Это бы стало крахом не одной карьеры высокопоставленных военных и чиновников. Кто знает, куда бы потом течением отнесло опасные подарки, выброшенные в море.
Если я договорюсь и с сомалийцами, и с саудовцами, откупившись, то груз «Морского коня» станет золотым. Контракт на поставку оружия станет убыточным. Нет гарантий, что англичане потом не сольют информацию о втором корабле. Или о грузовике. Или о самолёте. Эта история может повториться. Плюс мне бы не хотелось марать репутацию клана Фудзивара в грязи. Ввязываться в скандалы. Показывать себя не с лучшей стороны. Меня за такое дома свои же закапают в саду. В прямом смысле. Англичане это хорошо знали, поэтому не нервничали. С интересом дожидались, что же я предприму. Как долго выдержу конкуренцию с их оружейным гигантом. Самое разумное — уступить. Плюнуть на корабль. Сделать вид, что не имею к нему никакого отношения. Разорвать связи с аль-Бадаром. Продать бизнес и умыть пока ещё чистые руки.
Признаю, комбинацию они разыграли красивую. Все их затраты, это стоимость пачки бумаги, на которой распечатаны разведданные, конверта и почтовой марки. Утрирую, конечно, но не так уж сильно.
Чтобы не множить против себя улики, нужно сохранять хотя бы видимость приличий, чтобы со мной не стыдно было встречаться уважаемым в Японии людям, я вылетел не в Эль-Рияд, и даже не в Сану, а в Дубай. Открыто, обычным рейсом, сняв нашей торговой делегации, как было указано в документах, нескольку номеров в престижном, фешенебельном отеле всемирно известной курортной зоны. Пусть меня только попробует кто-нибудь за это осудить.
Мэйли была оформлена секретарём. Бандо осталась при своей должности, как и Фукуда. Айво превратился в скромного водителя. Дедушкины люди шли отдельной группой японских туристов, вроде как, сами по себе. Если они что-то незаконное и сделают, то исключительно по собственной инициативе, не поставив меня в известность. Другие, специально нанятые сотрудники, умеющие профессионально извиняться и брать вину на себя, сгладят все последствия. В крупных японских корпорациях есть даже такие штатные должности. Мы их тоже взяли с собой. Эти доблестные люди готовы были признаться во всём, от вторжения Ассирийцев в древний Египет, до контакта с внеземной цивилизацией разумных грибов. Ах он ещё не состоялся, ничего страшного, еще не вечер. Ждите новостей. Только уточните, вас какие инопланетяне интересуют, фиолетовые, розовые или в зелёный горошек?
В подобные нюансы меня посветила бойкая, жизнерадостная пиарщица, включённая в нашу делегацию для формирования положительного образа иностранных инвесторов. Она мне все мозги зас… забила инструкциями на тему того, как себя вести, как общаться с прессой, с полицией, если потребуется, что нужно говорить, а о чём ни в коем случае не упоминать.
Другой сотрудник, пожилой, неулыбчивый мужчина с неприятным лицом и пронизывающим взглядом, коллега Айво-сан, сообщил о том, куда мне ходить, куда не ходить. Шаг в сторону приравнен к попытке побега с последующей высылкой домой. Приказ деда. А неожиданный чих означал команду «Мочить всех!» Более того, шутки на эту тему категорически не приветствовались. Примерно, как на таможне. Грустно выслушав инструкции, покачал головой. Подумал:
«Этот человек злой. Уйду я от него. Тихо, ночью, прихватив с собой тапочки, банный халат и полотенца. Ах да, чуть не забыл про мыло с непонятными баночками из мини-бара. Предварительно накрыв голову узорчатым платком, завязав его концы под носом, косплея Нурарихёна. Это же традиция».
Первый день в отеле мы не делали ничего, кроме как везде ходили, загорали, купались, ели, изображали беззаботных бездельников на заслуженном отдыхе, работая на публику. Много фотографировались на фоне достопримечательностей. Этим же вечером, как и ожидалось, по соседству с нами внезапно появился турист из Великобритании, который делал то же самое, что и мы, в то же время, и в тех же местах. Конечно же, совершенно «случайно». А что ещё делать одинокому мужчине спортивного телосложения чуть за тридцать в Дубае? Смешно. У нас-то по легенде здесь бизнес-встреча, а также маленький форум предпринимателей из Юго-Восточной Азии, организованный дедом, а у него что? Только бессонница. Из-за спешки этому горе шпиону даже не смогли проработать нормальное прикрытие, выдав пару, для видимости курортной интрижки или семейного отдыха.
Противник ожидаемо насторожился, дожидаясь моего следующего хода, пытаясь понять, что я задумал. Если повезёт, на чём-нибудь подловить, собрать компромат, или хотя бы вставлять палки в колёса. Англичане действовали предсказуемо, потеряв инициативу, а вот я импровизировал. Превратив свой номер в штаб, забитый офисной техникой и спецоборудованием, принялся искать выход. Еды и топлива на Морском коне хватит на неделю. За это время нужно что-то решить.
Немного выпив и послушав музыку, полюбовавшись закатом для охоты за музой, принялся командовать привезённым с собой оркестром. Для начала разбил одну сложную, почти нерешаемую задачу на несколько маленьких, более простых. Написал на маркерной доске список наиболее острых проблем. Напротив каждой указал возможное решение, в рамках правил, не способное перевернуть всю доску. Это ключевые критерии.
К утру, невыспавшиеся Фукуда, Мэйли и Бандо смотрели на меня как-то странно, с нечитаемыми выражениями лиц.
— Босс, вы гений! — похвалила Бандо, впервые за всю поездку расслабившись.
— Как вернёмся, напомните мне, пожалуйста, не играть с вами в азартные игры, — попросила зевающая Фукуда, сгрызшая от нервного напряжения половину ногтя на указательном пальце правой руки.
Мэйли молча встала, достала из кобуры пистолет и с пугающей улыбкой передёрнула затвор. Для неё тоже нашлась работа. Как раз по её профилю.
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Поделив «слона» на маленькие части, собрав команду и распределив зоны ответственности, мы приступили к еде. Не торопясь. Основательно. Тщательно всё пережёвывая. Спешка в этом деле вредна для здоровья.
Изначально решение проблемы виделось мне развилкой четырёх путей. Фантастический вариант, идиотский, безопасный и реалистичный.
Фантастический вариант заключался в вооружённом захвате судна с дальнейшей попыткой перегнать его в Йемен. Бред чистой воды. Сам захват Морского коня вполне возможен, но вот то, что ему позволят свободно уйти в «пиратскую гавань» — сильно вряд ли. Не атаковать же военные корабли других стран. Я ещё не ознакомился с книгой японского писателя Ватару Цуруми: «Полное руководство по самоубийству». И как-то не горю желанием.
Для более глубокого понимания иронии в этом упоминании заядлого книголюба Синдзи стоит вспомнить, что по традиции для ритуала японского самоубийства под названием сэппуку нужно минимум три человека. Главное действующее лицо. Кайсакунин: доверенный помощник. Кенси: официальный свидетель или судья. То есть, у опозоренного лица всего два варианта. Уйти из жизни красиво, или не очень. При этом решение о его участии в этом ритуале могла принять третья сторона. Времена изменились, методы, но принцип-то сохранился. Так что буду ли я лично держать в руках оружие, или только рацию, ничего не изменит. Однажды этот секрет перестанет быть секретом и на «идеальном» бонсае клана Фудзивара появится «уродливая» веточка.
Идиотский путь выглядел намного проще. Нужно всего лишь заплатить. Всем. Много. Очень много. Вот только это решение временное. Оно выставит меня слабаком. Или ещё хуже, дойной коровой. Это прямой путь к банкротству, потере самостоятельности и уважения. Если окружающие хищники поймут, что у тебя синдром жертвы, то начнут постоянно требовать «плату за спокойствие». Сами они от этого удовольствия никогда не откажутся.
Безопасный вариант самый напрашивающийся. Он называется: откажись от того, что тянет тебя на дно. Он означает сделку с англичанами. Тогда я получу небольшую, гарантированную прибыль. Буду вынужден отказаться от амбиций и вернуться в Японию. Начну там новый бизнес. Скорее всего, под контролем или плотной опекой родственников. Разумеется, придётся отречься от старых, неудобных союзников. Извиниться перед всеми за доставленные неудобства. Меня поймут, слегка пожурят, демонстрируя великодушие, но не простят. Серьёзных дел с таким посмешищем и неудачником больше никто вести не будет. Где гарантия, что в следующий раз я не поступлю так же? Проторенная дорога удобнее всего. Так что бегство не выход. Эта дорога приведёт меня к немного другому типу самоубийства.
Реалистичный путь намного сложнее. Он непредсказуем и опасен, однако наиболее выгоден в долгосрочной перспективе. Выбрав его, нужно каким-то образом обмануть противника, вывернув ситуацию в свою пользу. Разрешить всё путём интриг и переговоров. Доказать, что я могу это сделать. Пусть даже с небольшим финансовым убытком. На начальных этапах бизнеса подобные вещи считаются нормальным явлением. Опыт всегда стоит денег. Твоих или чужих, уж как получится.
Прикинув последствия, я выбрал четвёртый вариант. В самом деле, не лететь же мне в Лондон, изображая из себя Джона Уика, чтобы решить эту проблему раз и навсегда в его стиле. Я даже не подберу определение, чтобы обозначить им пятый вариант.
За что следовало бы поблагодарить моих английских «друзей». Текущее испытание стало хорошим показателем личностного и профессионального роста Фудзивару Синдзи именно в качестве руководителя, а не мастера на все руки. В этот раз я не пытался сделать всё сам, в одиночку, но и не стал самоустраняться, всего лишь отдавая команды. Я внимательно отслеживать каждый этап операции. Вникал в детали. Проводил совещание за совещанием. Знакомился с людьми. Занимался бумажной работой наравне со всеми.
В таком режиме моя группа целую неделю провела в самом роскошном «офисе», какой у нас только был. Собравшись вместе, мы работали по двенадцать часов в день, не считая выходов из отеля на вторую работу. Ели вместе. Спали почти вместе. Принимали душ… по отдельности. Правда, я однажды по запарке вошёл туда не вовремя, Масуми не привыкла запирать за собой дверь, что привело к довольно-таки неловкой ситуации. Хотя я ничего запретного не увидел, но девушка почему-то думала иначе. Наверное, по её мнению, у меня рентген в глазах. Поэтому она целые сутки после этого вела себя странно. Избегала встречаться со мной взглядами. Ходила с красными ушами. Плотно закутывалась в закрытую одежду, отчего ещё сильнее потела. Много раз угрожала расправой зубоскалящей Фукуде с её полезно-вульгарными советами. Но потом, к счастью, вернулась к нормальному состоянию, утонув в работе.
Из-за большого количества людей и работающей техники в моём номере всё время было довольно шумно и душно. Мы постоянно с кем-то созванивались, договаривались, искали информацию, сверяли планы, спорили. До рези в глазах часами не отрывались от мониторов компьютеров, щёлкая клавишами мышки. Скармливали шредеру сотни распечаток только за тем, чтобы сделать новые, которые в итоге всё равно оказывались превращёнными в бумажную кашу. Дистанционно работали с агентурой. Временно позабыв про субординацию, перебрасывались всё новыми и новыми просьбами. Наверное, со стороны мой номер напоминал филиал какого-нибудь небольшого маркетингового отдела крупной торговой компании перед рождественской распродажей. Хаос. Крики. Суета. Обещания выкинуться из окна. Сон и еда прямо за рабочим местом. Кто работал в подобных местах, тот нас поймёт… и пожалеет.
Поскольку в отеле у нас разместился только штаб, все основные события проходили где-то в других местах. Причём даже не в одной стране. В локальных операциях были задействованы десятки людей. Каждая команда работала отдельно, не имея связи с остальными. Единственным связующим звеном для них являлась моя группа. Режим секретности выкрутили на максимум. Кроме того, мы старались делать всё не только быстро, но и одновременно. Все задачи решались параллельно. Кроме того, дополнительной нагрузкой на наши плечи легли операции, направленные на создание дымовой завесы и запутывание противника.
Англичане, обманувшись видимостью моего легкомысленного образа жизни, а также иллюзией отдыха и бесконечных пьянок в своём номере, я всячески делал вид, что использовал командировку в качестве прикрытия для развлечений, отыгрывая никчёмного наследника, не смогли правильно оценить всю серьёзность и масштабность проводимой нами работы. Поэтому их реакция сильно запаздывала. К тому же им приходилось рассеивать довольно ограниченные силы в погоне за призраками, каждый раз находя пустышки, отчего они ещё сильнее разочаровывались. Таким образом, англичане совершили ужасную ошибку, недооценив противника. Поверили в то, что им показывали.
Что ещё стоит сказать об этой ситуации. Я впервые работал не просто с какой-то маленькой группой людей в рамках одной фирмы, а имел дело с хорошо отлаженной, огромной, многогранной клановой системой. Вышел на совершенно другой уровень управления. Получил невероятно захватывающий опыт. Узнал много нового. Такое впечатление, будто прошёл экспресс-курсы повышения квалификации. Я командовал людьми, которых совершенно не знал. Получал большие объёмы информации из самых разных источников. Передо мной на время будто открыли все двери. Не передать словами, как всё это ощущалось и какие вызывало эмоции. Соблазны были просто невероятными. Один шаг отделял меня от того, чтобы возгордиться, поверить в свою избранность, что тоже послужило хорошим опытом и стало прививкой от мании величия.
Правда, в процессе тяжёлой работы я чуть не сдох от перенапряжения, усталости и обезвоживания. Это был чертовски выматывающий труд, требующий постоянной концентрации внимания, самообладания, глубокого анализа зачастую противоречивой информации. Моя память забивалась с невероятной скоростью. Я проводил переговоры за переговорами. С кем-то договаривался. Что-то обсуждал. Искал решения. Отслеживал десятки событий в режиме реального времени. На мои плечи давил тяжелый груз ответственности. Я тщательно скрывал ото всех свои переживания. Страдал из-за ненормированного графика. Меня в любое время суток могли поднять с постели, оторвать от еды, отвлечь во время принятия душа. Разрешение этого кризиса нам всем давалось нелегко. Были и приятные моменты.
Поскольку в этот раз я представлял не столько «Мацумото и партнёры», сколько весь наш род, входящий далеко не в последний клан Японии, мне предоставили полную свободу действий. Открыли доступ ко всем его ресурсам. Более того, учитывая, если наш род потеряет лицо и опозорится, что бросит тень на весь клан, родственники хоть и показательно дистанцировались от этого дела как можно дальше, на случай моего провала, однако по неофициальным каналам дали понять, клан Фудзивара окажет своей южной ветви всю необходимую поддержку. Что называется: только попросите. Мы же пока вежливо отказались. Не хватало только выскочив из одной ловушки, попасть в другую.
Поэтому если я справлюсь с этим кризисом без посторонней помощи, то получу значительную выгоду. Моё положение в клане укрепится. Можно сказать, я сдавал на Ближнем Востоке экзамен на наследника. Доказывал свою состоятельность в этом качестве.
В первую очередь мы разобрались с Сомалийскими пиратами. Дед прислал хорошего переговорщика. Где он его нашёл, не сказал, но я бы этого человека с удовольствием взял к себе на постоянной основе. За любые деньги. Настоящий эксперт.
Получив инструкции, профессиональный переговорщик отправился к пиратам. Якобы действуя в качестве обычного наёмного посредника, он договорился с сомалийцами о выкупе. Немного поторговался, для вида. Потянул время. Попытался сбить цену. Много жаловался, чтобы всё выглядело максимально реалистично. В итоге каким-то образом убедил их, что у владельца оружия прямо сейчас нет столько наличных денег. Всё в обороте. К тому же дела идут плохо. Конкуренты давят. Пиратов вот на него англичане натравили. Даже сказал — кто именно. Информацию-то им о корабле слили не марсиане. Плюс власти вот-вот возьмут за жопу бедного, маленького продавца оружия. Любые финансовые операции через банк — это лишняя улика против него. Ребята, войдите в положение, возьмите золотом. Оно же намного лучше, чем какие-то бумажные деньги. Золото стабильнее. Надёжнее. С каждым годом растёт в цене. Оно намного выгоднее во всех планах. К тому же его же хрен отследишь, в отличие от долларов.
Пираты такому предложению очень обрадовались. Согласились пойти навстречу. В итоге морские разбойники получили несколько чемоданов, набитых свинцовыми слитками с тончайшим золотым напылением. Бедные сомалийские рыбаки, как они себя называли, университетов не заканчивали, поэтому определить подделку на глаз не смогли. Да и некогда им было. Подгоняемые переговорщиком, пугающим скорой высадкой на корабль ушлых морских пехотинцев, которые непременно всё отнимут, они ведь только этого и дожидались — пираты спешно убрались с Морского коня. Жаль, я в этот момент не видел лиц этих простофиль. Не смог дать визитку Фукуды. Однако мне обещали прислать фотографии.
Зачем им визитка Фукуды? А как же они тогда будут со мной судиться, обвиняя в мошенничестве, требуя свои честно заработанные деньги. После того как я рассказал обо всём адвокату, она долго смеялась. Сказала, что будет с нетерпением ждать этого волнительного момента. Пришлось её расстраивать. Объяснять, что мы этого можем не дождаться по естественным причинам.
— Почему? — удивилась Фукуда.
— Боюсь, они до этого не доживут. Знаешь, какая в Африке высокая смертность? Малярия. Крокодилы. Бегемоты. Соседи.
Усмехнувшись, сев за компьютер, одним нажатием клавиши, я сделал сразу несколько электронных рассылок. Теперь новость о том, в какой сомалийской деревне появилась целая гора золота, станет известна каждой плешивой вооружённой собаке с Африканского рога. С помощью высотного дрона я точно знал, где к берегу пристали лодки, и куда ушли ребята с чемоданами. В качестве «благодарности» за охрану корабля я немного завысил объём полученного ими золота. Где-то раз в пять. Мне не жалко виртуальных цифр. Кроме того, пустил слух о том, что их главарь интересовался стоимостью Доминиканского гражданства и адресом их посольства. Также от лица судовладельца, уже с другого аккаунта, разгневанно брызжа слюной в текстовом виде, пообещал ему все кары земные и небесные. Угрожал отправить охотников за головами. Сжечь его дом. Проклясть его собаку. Вытоптать огород. Подарить сыну членскую VIP карту лучшего гей-клуба континента, а дочери книгу: «Сто и одна причина стать лесбиянкой», за авторством трижды разведённой пятидесятилетней американской писательницы. В этом же посте выдал главарю пиратов характеристику очень хитрого, жадного, изворотливого ублюдка, способного обмануть даже дьявола.
Устав печатать, откинувшись в кресле, удовлетворённо заявил.
— Осталось пожелать этим добрым людям, посетившим Морского коня, долгих лет жизни. Здоровья. Счастья. Успехов. Всего того, чего им скоро будет очень сильно не хватать. Теперь быстренько оформлю срочную доставку до этой счастливой деревни груза свинцовых пластин и можно отдыхать.
— Господин Фудзивара, вы злой, — искоса посмотрела на меня Бандо.
— Вот и не забывай об этом, когда будешь просить повышения зарплаты, — ничуть не смутившись, предупредил со зловещей улыбкой. — Или когда в следующий раз отправишь контейнер с гранатами не по тому адресу. Хорошо успели вовремя это заметить.
Как я думал, Морской конь, не став дожидаться следующего визита джентльменов удачи, почти сразу после набора хода был перехвачен саудовцами. Кораблю приказали следовать в порт Джидда. Чтобы капитан не дурил, на борт его судна высадили досмотровые группы. Предупреждённый мной племянник аль-Бадара, посвящённый в часть большого плана, приказал своим людям не оказывать им сопротивления. Радушно встретил. Показал, что находится в трюмах Морского коня, ведя себя совершенно спокойно. Однако отвечать на любые другие вопросы отказался, попросив инспекторов дождаться прихода в порт, где корабль встретит уже вылетевший туда владелец оружия. Сообщил, что тот сам всё объяснит. Он человек маленький. Его задача — охранять груз, хорошо спать и много кушать, как и любому другому хорошему сторожу, обладателю кристально чистой совести. Тарик и его люди совершенно ни в чём не виновны. Да, они знают, что везут, и что?
Такая необычная реакция насторожила инспекторов. Они передали на берег, что нужна проверка более высокого уровня. Пусть пришлют какого-нибудь серьёзного начальника, а то это дело начинает попахивать чем-то нехорошим.
Вылетевшая в Джидду Бандо с Фукудой, в самый последний момент получив на руки все необходимые документы, которые только что доставил курьер прямо из того же аэропорта, действительно встретили корабль в порту. Ведя себя в меру нагло, старший менеджер моего фонда возмущённо наехала на портовых чиновников. Принялась громко орать, какого хрена они пытаются наложить руки на чужое имущество, полученное совершенно законным путём? Кто им дал на это право? Они знают, сколько стоит срыв контракта? А простой корабля и зарплаты морякам? Можете не извинять, но я всё равно спрошу: кто за всё это будет платить? Поэтому злая Бандо потребовала выдать документ с печатью и подписью ответственного лица, в дальнейшем именуемым ею козлом отпущения. Серьёзная Фукуда подтвердила, что именно так и будет. Она об этом позаботится.
Выслушав сумасшедших японок, оторопевший чиновник с кислым выражением лица позвонил начальству. Отчитался, что по документам у нас всё чисто. Предупредил, что подписывать ничего не будет. Если кто-то хочет, пусть берёт это на себя. Он в политику вляпываться не хочет.
Дело в том, что Фукуда предоставила документы, согласно которым мы абсолютно легально приобрели партию оружия у американской частной кампании, имеющей лицензию, для участия сразу в трёх программах ООН: «Всемирное разоружение», «Утилизация оружия», «Оружие в обмен на продовольствие». Исключительно в благотворительных целях фонд «Мацумото и партнёры» собирался помочь голодающим африканским детям, но, по-видимому, кому-то этого очень не хочется. Скажите, пожалуйста, кому конкретно? Фразы: американское оружие, благотворительность, продовольственная программа и голодающие дети произвели на чиновников волшебный эффект. Наш корабль тут же стал словно чумной. Он него руками и ногами принялись отпихиваться все, кто только мог, заявляя о том, что они ничего не знали, и вообще, мимо проходили. Вы кто? Немедленно покиньте наш порт и больше не возвращайтесь. Никто из саудовских чиновников не желал расставаться ни с погонами, ни с креслом.
За прошедшую неделю мы нашли небольшую частную компанию в США, по уши завязанную в серых схемах, которая продала нам документы на поставку оружия, без самого оружия. Ровно столько, сколько было на корабле. Понятное дело, не за его реальную стоимость. Ничего не потратив, беспринципные американцы заработали на ровном месте. Ещё и связями обзавелись, надеясь влезть в мой бизнес. Таким образом, я вывел из нерешаемого уравнения главную проблемную переменную, превратив нелегальное оружие — в легальное. Дед быстро организовал через знакомых включение нас в соответствующие списки престижных, нужных нам программ ООН. В этой организации всё продавалось и покупалось ещё проще, чем на рынке оружия. Там, где с Мацумото уважаемые люди из этой международной организации не стали бы даже разговаривать, Фудзивара они благодарно жали руки и обещали поддержку. Лицемеры ещё те. Лучшие из лучших.
Поэтому уже через пару дней Фукуда с Бандо благополучно вернулись в отель, а Морской конь отправился в дальнейший путь, на завод по утилизации оружия. Вот только он до него не добрался. Какая жалость — сказал бы я с иронией, но не стал. Мне сообщили, что корабль по пути снова захватили злобные пираты, ночью, без единого выстрела, и он пропал. Каким образом оружие с Морского коня попало к тому, кому предназначалось изначально, история умалчивает. Мой фонд по этому поводу выпустил официальное заявление. Выразил глубокое сожаление. Пообещал направить претензию в международный департамент морского права и департамент по борьбе с пиратством. Заодно потребовал выплатить нам страховые выплаты от уважаемого английского страхового агентства. Да-да, корабль был застрахован, пока стоял в Джидде. Как — отдельная история.
Не только Бандо, но и Фукуде пришлось как следует поработать. Немало побегать, посидеть над книгами, пытаясь увязать все эти схемы с японским законодательством. Оформлять задним числом договора. Нотариально заверять документы. Консультировать нас с Бандо. Искать лазейки для фонда, чтобы мы ещё и на налогах не погорели.
После третьего этапа операции, подбив все прибыли и убытки, мы сумели выйти в ноль. Изначально первая крупная сделка по продаже оружия должна была принести нам огромную прибыль, но получилось как получилось. И за это спасибо. Пора переходить к четвёртому этапу — месть. Надо дать понять англичанам, что связываться с нами можно, но очень затратно. Этот довод они хорошо понимают. Мы не можем просто собрать вещи и вернуться в Японию, иначе эта командировка будет не последней. Решать проблемы не выходя из дома, тоже не лучший вариант. По разным причинам. Нужно закончить эту историю здесь, на нейтральной территории. Мы должны вернуться в Токио такими же чистыми перед японским законом, какими уезжали.
Теперь можно вернуться к вопросу: а где Мэйли? Почему её с нами не было? Всё это время скрытная китаянка со своим другом хакером и Айво искали в Саудовской Аравии нужную нам армейскую базу хранения. Собирали информацию. Изучали местность. Дед каким-то образом по своим каналам выяснил, что Саудовская Аравия заключила с BAE Systems очередной контракт на поставку очень дорогостоящего военного оборудования. Одно было произведено и доставлено заказчику, но ещё не принято на баланс. Для этого нужно было совершить кучу бюрократических процедур. Провести приёмку. Насколько я понял, её откладывали до какой-то важной даты, удобной наследному принцу, чтобы он мог поставить себе это в заслугу. Превратить это в удобный инфоповод. Обычная история. Именно в этот промежуток мы и попали. Несказанно повезло. Пока подписи наследного принца под документом нет, формально оборудование всё ещё принадлежит BAE Systems. Контракт не выполнен.
Мой недобрый в последнее время дорогой друг аль-Бадар этой новости очень сильно обрадовался. С нашей помощью он послал англичанам свой пламенный подарок. На следующий день после пропажи Морского коня, за две недели до торжественной церемонии принятия вооружения, эту военную базу атаковали беспилотники хуситов. Они очень удачно попали в нужный нам ангар. Мэйли лично за этим наблюдала в телескоп с ближайшей горы. Вспыхнул пожар, который уничтожил в нём всё ценное.
Хуситы увязали этот налёт с какими-то очередными разборками со своими непримиримыми врагами Саудовцами. Им, по большому счёту, было всё равно, что атаковать, а вот аль-Бадару, который с ростом богатства и промышленного потенциала приобретал в Ансар Аллах всё большее влияние — нет. С учётом активного участия в этом налёте он ещё больше укрепил свои позиции, доказав верность.
Со своей стороны я тоже отправил наследному принцу анонимное письмо на арабском языке с просьбой в следующий раз размещать товары BAE Systems поближе к Йеменской границе, чтобы нам было удобнее от них избавляться. Думаю, намёк будет понят правильно. Хотя на публику он будет говорить всё что угодно, чтобы сохранить лицо, однако следующую сделку англичанам придётся добиваться с большим трудом. Предлагать существенные скидки. Давать ещё больше взяток. Они понесут большие расходы. Не факт, что даже этого хватит. Конкуренты не упустят их слабости. Рынок оружия в этом регионе крайне насыщен. Кого на нём только нет. Американцам и французам англичане на этом рынке совсем не друзья.
Особенно приятно то, что контракт BAE Systems всё равно придётся выполнять. Платить огромную неустойку за задержку. Производить новое оборудование за свой счёт. Это требует времени, которого у них нет. За две недели произвести партию такого сложного, высокотехнологичного оборудования нереально. Их производственные линии уже заняты другими заказами. Можно отказаться от контракта, но это потеря репутации. Они подведут клиента, у которого уже всё распланировано. Наследный принц, которому ещё править и править много лет, этого не забудет. Саудовская Аравия очень авторитарная страна. Фигуру такого калибра просто так не обойти. Даже если он ничего не сделает, в министерстве обороны не дураки сидят.
В общем, у BAE Systems за один вечер появилось огромное количество долгосрочных проблем. Их прямые убытки будут исчисляться десятками, если не сотнями миллионов. Естественно, руководство корпорации начнёт разбираться, кого за это благодарить, и вскоре выйдет на излишне деятельного работодателя мистера Смита. Подозреваю, его настоятельно попросят взять на себя ответственность. Не членам же правления терять свои тёплые места под давлением разгневанных инвесторов и банкиров. Корпорация не чья-то частная лавочка. Это тот ещё гадюшник. Дальше они посчитают, во сколько им обойдётся война с хитрым, подлым Мацумото, по версии Мацудара Аямэ. Что могу потерять я, и что могут потерять они. В международный суд тут не обратишься. Япония наследника рода Фудзивара точно не выдаст ни под каким предлогом. Из собственных активов у меня только частный инвестиционный фонд, который фиг прижмёшь. Разорить его они не смогут. Да, могут отправить очередных мистеров Смитов, мутить воду, а я могу ответить нескончаемой толпой бородачей в халатах и тапочках с автоматами, нападающих на их предприятия и конвои. Или даже ударить по интересам BP в этом регионе, убеждая их стать посредниками мира. Проще уж тайно нанять киллера, чем объявлять полномасштабную войну целому иностранному клану, воюя за жалкие крошки со стола. Не те у меня масштабы торговли оружия, чтобы мериться с ними половыми органами. В госзакупках фонд «Мацумото и партнёры» всё равно не участвует. Моё поле деятельности — чёрный рынок.
Будучи бизнесменами, думаю, руководство BAE Systems примет самое оптимальное для них решение. Пришлёт переговорщика. Извинится за досадное недоразумение. Возможно, предложит денежную компенсацию. Свалит всё на разбившегося в автоаварии, окончательно отбившегося от рук самонадеянного сотрудника. Предложит мирно разойтись, как в море корабли. В случае согласия корпорация будет терпеливо дожидаться подходящего момента, чтобы воткнуть мне нож в спину. Как в прямом, так и в переносном смысле. Желательно чужими руками. У британцев в этом деле большой опыт.
Убедившись, что доказать нашу преступную деятельность не получится, улик маловато, мы не стали сразу же после атаки на военную базу срываться с места и возвращаться в Японию. Это выглядело бы слишком подозрительно. К тому же, а чего нам бояться в ОАЭ? Сидим, никого не трогаем, на приставке играем. Запрещённых предметов не имеем. Местных законов не нарушаем. Все бумажные документы уже превратились в пыль. Электронные накопители уничтожены. На всякий случай вместе с компьютерами. Средства связи тайно вывезены. Да мы даже с разыскиваемыми лицами не контактировали.
Мэйли и Айво всю неделю проходили в силиконовых масках с качественным макияжем, выглядя так, что их родная мать не узнала бы. Летали не напрямую, а через третьи страны. Поэтому, мало ли кто про нас что думает. Вы сначала докажите. Мои Йеменские друзья открыто заявили, что действовали сами, без посторонней помощи. Они нанесли удар в ответ за недавние бомбардировки Саны саудовскими вооружёнными силами. Где-то у себя в гаражах из верблюжьего говна и веток собрали беспилотники. Из старых стиральных машинок извлекли микросхемы. По звёздам построили маршрут. Помолились. Этого хватило. Они всегда так делали. По крайне мере, так рассказывали. Если же у кого-то возникнут сомнения в их честности, пусть попробуют отыскать иностранный след, начиная с соседнего Ирана, а не с далёкой Японии. Мне кажется, BAE Systems не захочет выставлять на обозрение своё грязное бельё, выступая с разоблачениями. Им это невыгодно. Поэтому мы немного расслабились. Последние дни командировки решили провести в заслуженном отдыхе. Заняться тем же, что изображали до этого, но по-настоящему. Ходили по различным выставкам, магазинам и салонам. Составляли собственный рейтинг ресторанов. Купались. Фукуда с Бандо даже в ночной клуб заглянули, но надолго там не задержались. Сказали — не понравилось. Притон какой-то.
Особенно мне запомнились звонки от Итидзё и Мивы, заставшие нас за игрой в последнюю версию Battlefield. Мы азартно резались в эту очень динамичную, сетевую стрелялку. Поскольку наушников на всех не хватило, я использовал акустическую систему премиальной линейки Gold Series 5G, играя через приставку на большом экране телевизора, размером почти со всю стену. При включении объёмного звука ощущения от этого процесса были просто фантастические. Нужно будет домой такую же купить. Классная штука, помогающая расслабиться, сделать глоточек другой коктейля из дофамина с адреналином. Игра настолько нас увлекла, что не хотелось отвлекаться.
— Привет, это я. Как дела? — поинтересовалась радостная Итидзё, продолжая тренироваться в искусстве неформальной речи. — Чем занимаешься?
— Да так, ничем. Дурака валяю, — напряжённо ответил, отчаянно щёлкая по кнопке, участвуя в активной перестрелке.
На заднем фоне звук протяжной пулемётной очереди несколько раз перебивала автоматная стрельба, за которой последовал взрыв танкового снаряда. Звук разлетающихся обломков казался довольно реалистичным.
— Точно? — после длинной паузы, осторожно уточнила Итидзё уже совсем другим тоном.
Улыбка у неё если и сохранилась, то стала натянутой.
— Конечно. Разве я буду тебя обманывать? Ты что-то хотела? Секунду… — высунувшись из-за укрытия, разрядил магазин в излишне шустрого противника.
Заработал плюс один фраг. Однако пока я перезаряжался, меня тоже убили. Чёртов снайпер. Ненавижу снайперов. Фукуда, радостно ухмыльнувшись, бросила на меня победный взгляд, полный превосходства. Специально, что ли, за мной охотилась?
— Вот собака! Это я не тебе. Прости. Немного отвлёкся. Говори, — попросил продолжать, взяв на себя инициативу.
Несколько секунд в трубке было тихо. Я уж подумал, произошёл разрыв связи.
— Я хотела узнать, у тебя всё в порядке? — испуганно спросила Итидзё.
— Конечно. В полном, — обманул ребёнка, испытывая злость на собственную медлительность.
Чёрт, не заметил засады. До воскрешения оставалось ещё несколько секунд, можно перевести дух.
— Ну… ладно, — недоверчиво произнесла неожиданно оробевшая японка, не осмелившаяся возразить. — Может, тебе чем-то помочь?
Кажется, это и был предлог, под которым она позвонила, намереваясь просто поболтать. Поддержать или пожалеть, по обстоятельствам, как советовали в книге: Романтика для электрических чайников, версия 3.1. Узнать, чем я занимаюсь, ненавязчиво напомнив о себе. Если получится, пробудить встречное любопытство. Хотя бы из вежливости.
— А чем ты можешь помочь? — удивился я под звук очередного взрыва, заглушившего окончание.
— Справа, справа обходи! Мочи этого гада! — свирепо заорала Бандо в микрофон, войдя в раж. — Сейчас я его пристрелю. Секунду.
Она отыгрывала за пулемётчика. Из колонок полился нескончаемый пулемётный стрекот.
— А-а-а-а! — выразила своё счастье старший менеджер «Мацумото и партнёры», с широченной улыбкой кроша в фарш своих противников.
Девушка раскрылась с самой неожиданной стороны. Не знал, что у неё накопилось столько стресса. Нужно будет купить ей пачку Чупа-чупсов. Говорят, они успокаивают.
— Не…не знаю, — сбивчиво призналась Итидзё, обдумав мой вопрос. — Может, нужно кому-то что-то передать? — обеспокоенно предложила.
— Нет. Спасибо. Прости, давай я тебе чуть попозже перезвоню. Сейчас немного занят, — виновато попросил, чувствуя, что команда без меня не справляется.
Эти криворукие нубы сейчас без папки сольют катку, выражаясь языком геймеров. Перед этим матчем мы сделали ряд крайне неудобных ставок, повышающих интерес. Не хотелось бы проигрывать.
— Хо…хо…хорошо. Только обязательно позвони! Я буду ждать. Как можно скорее. Обязательно! — потребовала непонятно отчего запаниковавшая девушка, запнувшись от переживаний. — Фудзивара, слышишь, ты должен обязательно вернуться.
— Да куда я денусь. Всё будет хорошо. До скорого, — завершив звонок, немедленно приказал. — Бандо! Иди ко мне. Нужно срочно избавиться от адвоката. Она слишком хороша для их команды.
— Принято, босс, — радостно отозвалась эта маньячка.
— Фыр-фыр-фыр-фыр, — в кулачок игриво рассмеялась Фукуда, обостряя мою жажду реванша.
Через минуту позвонила Мива, отвлекая игроков в самый неудобный момент. Я как раз пытался захватить вражескую контрольную точку, а Бандо меня прикрывала. Звонок Мивы пришёлся на её телефон. Поскольку руки у старшего менеджера были заняты, не желая бросать своего босса на растерзание противникам, Бандо неплотно прижала плечом аппарат к уху, совмещая сразу два занятия.
— Да! Слушаю! — заорала Масуми, перекрикивая безумную какофонию поля боя.
Она подумала, что Мива снова мается дурью, беспокоя по какому-то совершенно незначительному поводу, вроде вопроса, как заправить степлер новыми скобами? Она нас даже здесь успела достать, заставляя учить самым распространённым офисным навыкам, не считая это чем-то обременительным. Удивительно бесстыжая особа. Вот к чему приводит статус неувольняемой персоны.
— Что? В игрушки играю. Не слышишь? — недовольно ответила Бандо. — Что-то случилось? Я сейчас несколько занята, поэтому, если дело не срочное… Да. Хорошо.
Пару минут она с хмурым выражением лица выслушивала объяснения Мивы.
— Чего она хочет? — изумлённо спросила, на секунду оторвавшись от монитора. — Это точно? Посылай её к чёрту! — вспылила Бандо, находясь больше в игре, чем в реальности. — Будет ещё права качать. Совсем страх потеряла? Скажи, пусть подаёт претензии в письменном виде. Срок рассмотрения — неделя. Приеду — разберусь, — проинструктировала короткими, рублеными фразами.
В голосе Бандо послышалась угроза, вот только обращённая к Фукуде, которая её чуть не подстрелила, подобравшись с фланга.
— Собака! Бессмертная, что ли? Подожди секунду, сейчас я тут одному животному кишки выпущу, — кровожадно пообещала девушка, сильно отстающая по очкам от подруги. — Держи гранату!
Бандо залила позицию Фукуды огнём. Следом ещё и гранату кинула.
— Ну как, вкусно? Босс! Что там с трупом? — крикнула мне, интересуюсь состоянием союзника.
Поскольку тело нашего напарника исчезло, это значит, скоро он возродится и прибежит помогать, а то нас плотно прижали огнём к руинам.
— А? Мива? Ты ещё здесь? В общем, не обращай на неё внимания. Попроси подождать несколько дней. Приеду, сама с ней разберусь прямо на объекте. Посмотрим, что там сделано, чего не сделано. В крайнем случае разорвём контракт. Одним клиентом больше, одним меньше. Такую, как она, никто искать не будет. У тебя всё? Пока, — торопливо завершила разговор.
Старшему менеджеру нужно было сказать: за таким проблемным клиентом никто из инвесторов бегать не будет. Ей же хуже, если она разорвёт контракт. Однако старший менеджер слишком торопилась, думая о другом, поэтому была неуклюжа в высказываниях.
После игры, когда мы обессиленными, потными лежали на диванах, кто с баночкой холодного пива, а кто с мороженым, позвонила Аямэ. В отличие от Итидзё она сделала видеозвонок. Увидев меня в шортах, в футболке, развалившимся на шикарном диване с недоеденным мороженым в руке, ещё и обдуваемым вентилятором, рыжая девушка подавилась приветствием. Сама она сидела в тёплом шерстяном свитере, сжимая в руках горячую кружку с кофе, перед стопкой учебников. Судя по виду из окна, в Токио сейчас было холодно и пасмурно.
— Работаешь? — почему-то с оттенком презрение, прищурившись, уточнила девушка.
— Работаю, — подтвердил, с довольным лицом лизнув мороженое.
Чего грустить-то, наша команда выиграла.
— Устал?
— Устал, — согласился, не меняя позы.
— Тяжело тебе там? — Аямэ с фальшивым участием продолжила допрос.
— Тяжело, — показательно вздохнул.
— Жарко?
— Жарко, — продолжил повторять за ней с видом послушного болванчика.
Сложив губы, Аямэ хотела сказать что-то колкое, но передумала. Вместо этого злобно бросила: Пока, и отключилась.
— Чего звонила-то? — удивился, разглядывая погасший экран телефона.
— Босс, может, вам лучше задержаться в командировке, — странным тоном посоветовала Бандо.
— Не говори глупостей. Сейчас будет самый опасный период в работе фонда. Нужно дождаться реакции англичан. Потом видно будет, можно ли расслабиться, или придётся опять напрягаться, — строго отчитал её.
Ко мне подошла одна из приставленных дедом помощниц и предупредила, что в одном из конференции залов отеля возникла какая-то проблема, связанная со мной. Служащий отеля вежливо просил спуститься и разобраться с человеком, назвавшим фамилию Фудзивара. Удивившись, отправился выяснять, кому я понадобился. Для ответных действий руководства корпорации BAE Systems прошло слишком мало времени. Чем крупнее организация, тем больше ей нужно времени на согласование всех вопросов. Вряд ли начальник мистера Смита решил добровольно сдаться, во всём признавшись. Скорее всего, он будет максимально затягивать и усложнять расследование, надеясь, что всё спишут на череду случайностей, никак не связанных ни с ним, ни со мной. Сильно сомневаюсь, что глава корпорации или его ведущие топ-менеджеры лично отдавали приказ о захвате Морского коня с помощью сомалийских пиратов. Это авантюрная инициатива начальника одного из полусекретных отделов, желающего пораньше забраться повыше.
Тем не менее я спустился не один, а с двумя телохранителями. Мало ли что. Мэйли и Айво ещё не вернулись, продолжая путать следы.
Войдя в пустой зал, я увидел трёх арабов в форме отеля. Один сидел за столом, держа руки на коленях. Второй стоял у передвижного столика, сервированного подносами с едой, до самого пола, накрытого белой скатертью. Третий стоял чуть в стороне, у окна, со сложенной газетой в руках.
Недоумённо оглядевшись, внезапно почувствовав тревогу, но сделать ничего не успел. Послышалось несколько тихих хлопков. Стреляли одновременно с двух сторон, очень профессионально и точно. Первый фальшивый сотрудник отеля прятал пистолет с глушителем под газетой, а второй под столом. Оба телохранителя упали на пол. К их чести, стоит сказать, что один почти успел выхватить пистолет, а другой прикрыть меня своим телом. В меня, кстати, тоже попали, только не пулей, а дротиком со снотворным. Коварная атака пришла со стороны третьего невозмутимого официанта, находящегося возле столика.
— Вот же чёртова гадалка. Накаркала, — ещё успел с досадой проворчать, прежде чем мгновенно онемевшее тело уткнулось носом в пол, покрытый мягким ковром.
Я сделал ту же ошибку, что и начальник мистера Смита. Недооценил решительность и изобретательность противника. Похоже, мой восточный вояж затянется.
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С трудом разлепив глаза, ощущая сильную жажду, слабость и головокружение, мутным взглядом огляделся. Я находился в маленькой комнате с голыми стенами, окрашенными в жёлтый цвет, а также ровным бетонным полом. В неё не было окон, а единственный выход закрывала крепкая железная дверь с небольшими следами ржавчины. Ровный холодный свет люминесцентной лампы позволил хорошо рассмотреть это место. Судя по влажности и небольшому холодку, рискну предположить, что меня держат в подвале.
Сидел я на деревянном стуле. Руки были плотно притянуты пластиковыми хомутами к подлокотникам, а ноги к ножкам. Таким образом, меня полностью обездвижили. Поскольку чего-то подобного стоило ожидать, я пропустил бессмысленный этап с попытками сразу освободиться или начать кричать, требуя, чтобы меня отпустили. Зачем же позориться.
— Миленько, — сухо отметил обстановку, облизав потрескавшиеся губы.
Прислушавшись к внутренним ощущениям, попытался прикинуть, сколько я провёл в бессознательном состоянии. Согласно биологическим часам, очень долго. Возможно — сутки. Следовательно, за это время меня могли доставить куда угодно, вплоть до самой Англии. Не просто же так держали под наркозом. Одним уколом такого эффекта не добиться. Плохо.
Постаравшись успокоиться, настроился на длительное ожидание. Раз не убили сразу, значит, я зачем-то нужен. Уже радует. Скоро узнаем, кому и зачем. Всё равно от меня сейчас ничего не зависит. Если похитителей не удалось задержать сразу, по горячим следам, они не такие уж идиоты, вроде меня. Ещё одно доказательство того, что имею дело с профессионалами. Мысленно укорил себя за неосторожность и гибель людей деда, чьих имён даже не смог вспомнить.
С помощью самовнушения вернув себе бодрость духа, бесстрастно уставился на дверь. Признаю, я проиграл четвёртую партию, догадываясь, кто стоял за похищением, но игра ещё не закончена. Пока живём — надеемся. Не знаю, кто сказал, но готов под этим подписаться. К тому же я через слишком многое прошёл, чтобы расклеиться из-за подобного. Другой вопрос, знают ли об этом мои похитители? От этого очень многое зависит.
Через час, за который голова опустела и меня потянуло в сон от однообразной картины, послышался лязг засова. В комнату вошли два араба, не скрывая лиц. Я сразу же узнал людей, которые были в отеле. Первый нёс сумку с инструментами и ещё один стул, а второй — видеокамеру, установленную на треноге. Пока один вальяжно расположился напротив меня, второй тщательно готовился к съёмке.
— Добрый день, господин Фудзивара. Как самочувствие? — усмехнувшись, иронично поинтересовался интервьюер.
— Знаете, что-то не очень, — подыграл ему, перейдя на спокойную, доверительную беседу. — Поясница чешется. В голове звенит. Я бы предпочёл перенести встречу на другой день.
— Хорошо держишься, — осмотрев меня, похвалил главный в этой паре.
— Спасибо, — кивнул ему с фальшивой улыбкой, принимая комплимент.
Правая щека араба слегка дёрнулась от раздражения. Он был не столь дружелюбен, каким пытался выглядеть. Нахмурившись, мужчина задумался. Для более успешного допроса им требовалось заставить меня бояться. Даже не думать о сопротивлении или лжи. Я продолжал демонстрировать подозрительное спокойствие и уверенность в себе, что насторожило наёмника.
Приблизившись, он неожиданно ударил меня по лицу, после чего вернулся на своё место.
— Пожалуйста. Понравилось? — провокационно спросил ровным тоном, пытаясь запугать своей непредсказуемостью, и донести до заложника всю серьёзность его положения.
— А знаешь, неплохо, — задумчиво ответил. — Пожалуй, тебя я убью в первую очередь, — доброжелательно предупредил.
Араб расхохотался, считая мою браваду абсолютно необоснованной.
— Сумасшедший придурок. Думаешь, тебя спасут? Рассчитываешь, что твоё положение золотого, избалованного мальчика для нас что-то значит? Наивный сопляк. Ты ещё не знаешь, каким дерьмовым местом может быть этот грёбаный мир. Не сталкивался с его страшной стороной. Ничего, мы тебя с ней сейчас познакомим. Знаешь, что это?
Он достал из сумки садовые кусачки для веток и продемонстрировал мне.
— Да, — коротко ответил, продолжая смотреть на похитителя без страха, с капелькой сочувствия.
Это бесит, по себе знаю. Несмотря на поведение, я был предельно напряжён и обеспокоен. Пытался просчитать ситуацию. Немного эмоционально раскачать этих головорезов, чтобы получить больше информации. Чем больше они говорят или нервничают, тем больше у меня шансов выбраться из подвала.
Увидев, что я не особо словоохотлив, мужчина серьёзно пригрозил, отбросив фальшивую любезность:
— Если вы, господин Фудзивара, не проявите достаточной готовности к сотрудничеству, то я с помощью этих кусачек буду лишать вас пальцев, одного за другим. Это не смертельно, но очень больно и обидно. Даже если вы вернётесь домой, — дал призрачную надежду, показав после кнута пряник, — то уже не сможете быть таким красивым, как раньше. Все на вас будут смотреть с жалостью, как на неполноценного человека. Оно вам нужно?
— Нет. Я готов сотрудничать. Но вы хотя бы представьтесь для начала, а то как-то неудобно получается. Вы меня знаете, а я вас нет. Как мне к вам обращаться? — попытался выудить его имя, склоняя к двусторонней беседе.
— Вежливо, — он не поддался на провокацию. — Готов?
Молчаливый напарник жестом показал, что камера готова.
— Итак, господин Фудзивара. Отвечайте быстро, честно, и как можно убедительнее, если не хотите услышать звук ЧИК. Вам известен человек по имени Абдель аль-Бадар?
— Да.
Это не являлось секретом.
— Вы знаете, чем он занимается?
— Да, — вновь ответил предельно малоинформативно.
Однако их это не смутило. Вопросы постепенно становились всё более каверзными и детальными, подводящими меня сразу под несколько статей Уголовного кодекса. Например: чем аль-Бадар занимался в момент атаки на саудовскую военную базу? Как он связан с террористами? Как поставлял им оружие? Как мы поддерживаем связь? Как я заказывал проведение этой террористической атаки? Как её финансировал? По характеру вопросов и постепенно усиливающемуся давлению стало абсолютно понятно, что меня к этому делу пристегнут невзирая ни на что. Даже если я святее Папы Римского. Поэтому далее мне последовали подсказки, как правильно отвечать на тот или иной вопрос без импровизаций. Думаю, запись потом ещё и отредактируют, как нужно сценаристу этого похищения.
Кто бы за наёмниками ни стоял, он собирался добавить к уже имеющимся косвенным уликам моё признание, сфальсифицировать некоторые документы, а потом выставить всё так, будто Фудзивара Синдзи бесследно исчез. Испугался и подался в бега, скрываясь от правосудия. Тогда уже можно выдать любую ложь за правду. Более того, обвинить клан Фудзивара в укрывательстве опасного международного преступника. Списать со счетов часть своих ошибок, выдав их за гениальные ходы очень опасного противника. Не выставлять же себя идиотом перед правлением.
Подозреваю, за всем этим стоял запаниковавший начальник мистера Смита. Терять-то ему нечего. Либо он любой ценой избавится от меня, частично искупив вину перед советом директоров, либо его самого скормят рыбам. В большой игре за ещё большие деньги и рычаги влияния с проигравшими обычно не церемонятся. Это только в новостях показывают, что торговля оружием является чистым, прозрачным бизнесом, подчиняющимся строгим правилам. Опасное заблуждение.
Когда допрос приблизился к опасной черте, за которой я фактически превращался в очень опасного преступника, этакого Токийского мистера Мориарти, скривившись от боли, попросил проявить снисхождение, сделав короткий перерыв. Разумеется, допрашивающему меня наёмнику это не понравилось.
— Успокойтесь. Сказал же, я всё скажу. Сам. Не нужно меня подгонять. Вы куда-то спешите? Будьте людьми, почешите поясницу. Больше нет сил терпеть этот зуд. Вы, ребята, наверное, меня уронили или долго держали в скрюченном положении. Я же пошёл вам навстречу, теперь и вы проявите ответную любезность. Вы же меня всё равно потом отпустите. Отпустите ведь? — с подозрением посмотрел на недовольных арабов, продолжая извиваться всем телом, словно пытаясь потереть поясницу.
Переглянувшись, они решили не усложнять себе жизнь. Не затягивать допрос, который шёл довольно неплохо, продолжив и дальше держать меня в счастливом заблуждении. Тем более им не хотелось без необходимости выслушивать мои вопли или наблюдать за кривляньями.
— Без глупостей, — угрожающе потребовал главный похититель, подойдя с кусачками.
Чтобы добраться до поясницы привязанного к стулу заложника, ему нужно было меня поднять. Второй похититель достал пистолет и взял меня на прицел.
Смущённо поблагодарив «благодетеля», постарался скрыть свою радость, чтобы не насторожить наёмников, расслабившихся после первых успехов. Похоже, эти придурки не знали реального уровня моей подготовки. Считали обычным офисным клерком. В биографии Мацумото не было ничего, что могло бы заставить наёмников его опасаться. Именно по этой причине я всегда ходил с телохранителями, не правда ли? Так что похитители, как и все остальные, легко купились на «упаковку», обещавшую приятную мягкую сладость, вместо крепких орешков. Да и при всём желании у них не было ни времени, ни возможностей, чтобы копнуть поглубже.
Встав, блаженно потянувшись, я неуклюже дернулся, якобы позабыв о связанных ногах. Разумеется, из-за этого тут же упал вместе со стулом, нелепо размахивая руками и вскрикнув от испуга.
Чертыхнувшись, обозвав меня идиотом, наёмник с кусачками помог подняться, чтобы побыстрее закончить дурацкую возню с заложником. Ещё раз благодарно кивнул, стоя к противнику вполоборота. Зафиксировав его взгляд на моём улыбающимся лице, внезапно резким движением ударил его локтем в горло. С этой позиции защититься он бы не смог, даже успей отреагировать. Однако наёмник не успел.
Тут же обняв наёмника с перебитым дыханием, потерявшего способность сопротивляться, мгновенно развернул его спиной к напарнику. Замешкавшись, тот упустил момент. Однако потом всё же трижды нажал на курок, увидев, как я выхватил из-за пояса своего живого щита пистолет. Мне хватило всего одного выстрела, чтобы закончить короткую дуэль. Пуля попала второму похитителю прямо в лоб. Повезло. Сам не ожидал такого хорошего результата. Плюс помог навык спецагента Мацумото. В результате я остался единственным живым человеком в этой комнате.
— А я крут, — запоздало обрадовался, оглядывая чистую футболку. — Не пробил. Удивительно. Однако я всё же слишком сильно рисковал. Нельзя так делать. Плохой Мацумото. Очень плохой.
Облегчив таким образом переживания, не стал тратить время. Быстро подобрал кусачки и освободил ноги. Действуя столь же уверенно, обыскал убитых, стараясь не оставлять своих отпечатков пальцев. Забрал телефоны и деньги. Ещё перед уходом извлёк из камеры видеокассету.
С помощью платка открыв дверь, осторожно выглянул наружу. В коридоре никого не было. Похоже, на выстрелы никто не придёт. Мне продолжало везти. Через несколько минут я выбрался из довольно просторного подвала с кучей длинных переводов в самый обычный с виду дом. Крадучись добрался до гостиной, из которой доносился приглушённый звук работающего телевизора. Передача велась на арабском языке, что обнадёживало. Хотя это ещё ни о чём не говорит, учитывая, сколько сейчас арабов проживает в Большом Лондоне. Такими темпами он скоро превратится в один сплошной филиал Ближнего Востока. В качестве доказательства достаточно посмотреть на самое популярное имя новорождённых мальчиков за последние годы, а также на национальность мэра. Мухаммед — это же типично британское имя. Разве нет?
Аккуратно приоткрыв дверь, сделав крохотную щель, увидел сидящего перед телевизором спиной ко мне смуглого мужчину. На столе рядом с ним лежал пистолет,, и стоял стакан с каким-то пойлом. Он был похож на того человека, который держал в гостинице газету. Я их всех троих хорошо заполнил.
Не став закрывать дверь, встал с левой стороны и тихонько, жалобно мяукнул. Потом ещё раз, после чего тихо перешёл на правую сторону. Немного подождал, прижимаясь к стене. Услышав шаги, приготовился. Как только дверь открылась, и удивлённый мужчина выглянул наружу, тут же ударил ребром ладони по горлу со стороны слепой зоны, не дав издать и звука. Стремительно подскочив, вывернул кисть, лишая наёмника оружия, а затем нанёс удар в пах. Схватив склонившегося мужчину за голову, такое впечатление, чётко выверенным движением моментально сломал ему шею. Бесшумное убийство заняло не больше нескольких мгновений. Чем, чёрт возьми, занимался Мацумото в детстве? Откуда у него такие навыки? Он меня пугает. Теперь понятно, почему у него не было друзей. Я так скоро буду как Холланд, глядя в зеркало во время еды, вздрагивать от страха.
— Третий готов. Долг уплачен, — тихо объявил, прислушиваясь к окружающим звукам.
Убедившись, что в небольшом двухэтажном доме, судя по всем признакам, недавно арендованном на короткое время, не осталось доказательств моего присутствия, покинул столь негостеприимное место. Предварительно спалив все телефоны и кассету в микроволновке, забрав с собой только сим-карты убитых наёмников и наличные деньги. Пригодятся. В Японии из чипов вытянут всё, что возможно, для выхода на заказчика. Нельзя оставлять это похищение безнаказанным. Зачем деньги — понятно. Мне ещё обратный билет покупать.
Выйдя на улицу, я оказался в довольно неожиданном месте. Не в Дубае, это точно. Там мне ещё не попадались настолько обшарпанные, грязные, бедные улицы типично арабских кварталов с их очень плотной застройкой. Такое впечатление, словно окружающие меня однотипные, угловатые малоэтажные дома песчаного цвета со множеством балконов и плоскими крышами возводились кое-как из дерьма и палок, обмазанных глиной. Лишь бы стояли. Этот квартал вызывал неприятные впечатления. Отсутствие зелени. Теснота. Антисанитария. Много машин. Несмотря на ночь, на улице было довольно шумно и многолюдно. В домашних шортах и футболке я легко вписался в эту толпу, растворившись в ней.
На моё счастье, ни уличных камер, ни больших магазинов, ни тем более банкоматов поблизости от места моего пробуждения не оказалось. Вряд ли кто-то потом из местных жителей вспомнит странного азиата, появившегося непонятно откуда. Будь я двухметровым норвежским туристом — другое дело. Дополнительно буду уповать на то, что для местных все азиаты на одно лицо. Поэтому, если меня назовут Джеки Чаном, не удивлюсь. С улыбкой отвечу: Hai, watashi desu.
Пару часов погуляв по улицам, запутывая следы, постарался уйти от дома мёртвых наёмников как можно дальше. Затем легко выяснил, куда меня занесло. Просто спросил у одного из прохожих, прикинувшись пьяным туристом. Удивительно, но я оказался в Каире. В так называемом — Старом городе. Никогда бы не подумал. Здесь меня вряд ли будут искать. Думаю, преступники на это и рассчитывали. Обрадовавшись свободе, расправив плечи и перестав сутулиться, чтобы прятать лицо, принялся высматривать подходящую жертву, у которой можно попросить телефон без угроз физической расправы.
В полицию не хочется обращаться. Нет гарантии, что наёмников всего трое. Англичане могли подстраховаться. Когда начальник мистера Смита не сможет связаться со своими шестёрками, у него словно земля загорится под ногами. Он пойдёт на любую крайность, чтобы спасти свою жопу. Поднимет на уши всех местных головорезов. Предложит полиции столько, что она сама меня доставит, куда ему нужно, да ещё обёрнутым подарочной лентой. Поэтому до получения помощи от соотечественников я могу банально не дожить.
Привыкнув совсем к другому дорожному движению, не столь плотному и хаотичному, а также к соблюдению правил, направив всё своё внимание на поиск телефона, я совершенно не ожидал, что во время перехода улицы по зебре, внезапно попаду под машину. Я ведь пропустил одну, обогнул вторую, и тут же попал под третью, выскочившую непонятно откуда. Это было настолько нелепо и неожиданно, что у меня просто не нашлось слов. Как так? Какого дьявола в Египте не соблюдают правила дорожного движения⁈ И вообще, откуда взялся этот четырёхколёсный ниндзя-убийца? Это не тот жанр. Я не собираюсь перерождаться в другом мире, попав под колёса маленького грузовика.
Наверное, всему виной то, что я уже потратил свою удачу. Всю, без остатка. По-другому попадание в автоаварию объяснить не получалось. Меня что, прокляли? Сначала был отель. Потом улица. Что дальше? Фонарь и аптека? Меня собирались пытать. Пытались убить. Я ото всех ушёл, а какой-то немытый, малограмотный водитель меня достал. Обидно! О столь позорном факте своего бегства я точно никому не буду рассказывать. Засмеют же. Особенно Мэйли. Кстати, как она там? Не натворила ещё бед? Тревожно мне что-то. Подумал об этом уже лёжа, растянувшись на дороге и глядя в небо, пока вокруг собиралась толпа галдящих пешеходов, а также ругавшихся водителей. В том числе и на меня. Для полного счастья не хватало только того, чтобы меня взяли за руки и за ноги, отнеся на тротуар, чтобы никому не мешал. Самое смешное, что этого человека, это я о себе, называют великим торговцем оружия, главой компании, наследником древнего благородного рода, а он валяется на улице хрен пойми где, с комком смятых египетских фунтов в кармане, без телефона, в шортах и сланцах. Да ещё весь потный. Увидел бы меня сейчас дедушка, добил бы.
Во второй раз очнулся в столь же отвратительном состоянии, что и в первый. Вновь пару минут пытался сообразить, где я нахожусь. Что можно отметить из хорошего. Судя по всему, теперь я лежал в шестиместной общей палате городской больницы, где-то в отделении для бомжей, бродяг и пьяниц. Неудивительно, учитывая, что меня нашли на улице без документов и телефона. Повезло, хоть деньги в кармане были. Теперь-то их уже нет. Они пошли на то, чтобы безымянного пациента положили в палате, а не в коридоре. Перевязали. Поставили капельницу. Что-то вкололи, чтобы он проспался до утра, и не лез к врачам со своими дурацкими вопросами или советами. Наверное, посчитали меня обычным пьяным туристом, попавшим под машину. Чувствуется, я у них не первый такой. Опытные уже.
В больнице мне забинтовали руку и наложили тугую повязку на грудь. Руку я ободрал об асфальт при падении, а грудь пострадала от столкновения с маленьким грузовичком. Надеюсь, обошлось без трещин в рёбрах. Синяки-то быстро сойдут.
С момента побега прошло уже прилично времени, а англичане меня до сих пор не нашли. Так что я по-прежнему свободен, но есть нюанс, связанный со второй категорий. Теперь самое время поговорить о плохом. Какого чёрта мне наложили на ногу гипс⁈ Вроде бы перелома не было. Я получил всего лишь сильный ушиб или растяжение лодыжки. Не больше. Хватило бы эластичной повязки, таблетки обезболивающего и костыля. Зачем всё усложнять?
Долго пытался понять, в чём причина. Может, я просто не почувствовал перелома? И такое бывает. К сожалению, медсестра меня проигнорировала, а врачи в палату пока не заходили. Вместо них этот секрет мне раскрыл скучающий сосед. Но для начала он посочувствовал коллеге по несчастью. Осуждающе покачал головой, цокая языком. Посоветовал не обращать внимания на это странное явление. Смириться. Сказал, что жаловаться бесполезно, а скандалить опасно. Не стоит спорить с врачами. Они всегда могут сказать, что им виднее, как лечить. Они для этого долго учились. Зарабатывать, в том числе.
Разгадка оказалась до смешного простой. Вот только вместо смеха я долго ругался, поражаясь чужой жадности и находчивости. В этой удивительной больнице людей лечили на все деньги, какие находились у больных. Понятное дело, это касалось не всех. С некоторыми пациентами осторожные врачи не решались связываться, опасаясь проблем. Большинство же обычных горожан часто сталкивались с подобными явлениями. Они привыкли к тому, что их в больнице пытались обмануть, заставив раскошелиться, в свою очередь, делая то же самое, но с противоположными целями. Какие трогательные отношения.
Так вот, найдя у меня в карманах пачку денег, администратор больницы распорядился оказать пациенту услуги на всю сумму, чтобы ничего не возвращать. Задёрганный идиотами, уставший, невыспавшийся травматолог так и сделал. Остальное его не касалось. Будь я одетым в дорогой костюм, или имей служебное удостоверение, возможно, они бы не стали немного завышать характер травм. С другой стороны, а на что жаловаться-то? Мне ничего не повредили. Помочь оказали. Каких-то фантастических болезней не нашли. Поэтому лежи молча и радуйся, что легко отделался. Но недолго, ибо койка должна приносить больнице деньги, а не служить местом для ночлега. Ох уж эта платная медицина.
Прежде чем что-то предпринимать, сперва разведал обстановку. С очень занятым, уверенным видом прогулялся по больнице, будто мне лично главный врач разрешил. Посмотрел, что где находится. Конечно, это далось не так просто, как хотелось. Пришлось привыкать ковылять на одной ноге, одолжив у одного из пациентов костыль. Арендовал его за пятьдесят фунтов, по цене не самой дорогой бутылки пива. Пообещал отдать деньги, когда жена приедет меня забирать. Чтобы добиться желаемого, похвастался, что она меня очень любит, и много зарабатывает, поэтому я могу сидеть дома, ничего не делая. И вообще, откуда такое недоверие, я ведь свой — египтянин. Посмотри в мои честные глаза. Разве они могут врать? Что значит, узкие? Я просто хитрый, от рождения. И полукровка, по дедушке. К тому же, очень-очень далёкий потомок одного из прославленных фараонов. Не веришь? Клянусь! Вот те крест!
Заодно по пути у другого спящего больного «одолжил» банан. Есть очень хотелось, а денег совсем не осталось.
Выяснив всё, что хотел, запомнив план здания, расположение выходов, лица врачей, целых пять минут развлекал медсестру, скучавшую за стойкой дежурной по ожоговому отделению, сплетая ещё более невероятные, но очень убедительные кружева лжи. При этом вёл себя совершенно естественно, как будто всю жизнь этим занимался.
Попросив у неё телефон, по памяти набрал номер Мэйли. Подозревая, что её могли прослушивать, если уж за меня взялись всерьёз, нужно подстраховаться, гнусавым, изменённым голосом от имени старого друга её семьи попросил китаянку забрать своего мужа из больницы. Указал вторую палату ожогового отделения. Предупредил, что сам он позвонить не может. Бедняга весь забинтован, с головы до ног. Поступил в больницу в тяжёлом состоянии. Совсем неходячий. Разговаривать не может. Кушает через трубочку. Писает через трубочку. Глаза нормально открыть не может. Всё лицо опухло, в бинтах. Сам на себя непохож. Сказал, что мужу нужна помощь. Ну, или пусть присылает знакомого адвоката, если первое, о чём она подумала, это о разделе имущества.
Во время беседы дал несколько подсказок о том, кто я. Мимоходом в шутливой форме упомянул несколько курьёзных случаев из жизни, известных только нам двоим. Извинившись, быстро завершил разговор, не став дожидаться расспросов. В качестве причины сослался на нехватку времени и чужой телефон.
Чуть позже, найдя самого неугомонного, предприимчивого мальчишку, у которого шило играло в заднице, договорился о том, что он присмотрит за этим мужчиной. Если к нему придут, немедленно предупредит меня. Опишет, как выглядят посетители. Естественно, втайне от них. Пообещал за это дать пацану денег на радиоуправляемую машинку, мечту всей его жизни. Судя по глазам, ради неё мальчишка и на убийство пойдёт. Оставив всё в надёжных руках, успокоившись, вернулся в свою палату, где меня уже поджидала недовольная медсестра, желающая заполнить регистрационный журнал. Для порядка. Назвал первое пришедшее на ум арабское имя. Вновь сослался на своего мифического египетского дедушку. Попросил ещё денек меня не трогать. Приедет жена, заберёт. Она и оплатит все медицинские счета. Выпроводив женщину, устало улёгшись на кровать, накрыл лицо влажным полотенцем, в котором проделал крохотную дырочку, для возможности через него видеть. Теперь осталось только ждать, гадая, кто придёт первым. Ребёнок, женщина, мужчина или старик.
Как ни странно, но Мэйли я сейчас доверял больше всех. Она меня не подведёт. Китаянка — самое заинтересованное лицо в моём возвращении. Конечно, не считая японского дедушки.
Под бурчание пустого желудка, ожидание затянулось на несколько часов. Потом в палату неожиданно ворвался радостно улыбающийся мальчишка и громко объявил, что работа сделана, пациент мёртв.
— Как… мёртв? — я аж опешил от такой новости.
— Совсем мёртв, — подтвердил мой юный предприимчивый помощник, протянув руку за оплатой. — К нему какая-то тётенька приходила. На пару минут зашла, посидела, погладила его по руке, а потом быстро ушла. После этого он умер. Медсестра сказала, сердце не выдержало. Переволновался, наверное.
Почувствовав холодок, пробежавший по спине, осторожно уточнил.
— А как она выглядела?
Задумавшись, пацан описал эту женщину. Слава богу, успокоил. Можно выдохнуть. Я боялся, что уже совсем разучился разбираться в людях. К счастью — не она. По росту и размеру задницы не подходит. Да и ноги чуть длиннее. Эти особенности я особенно тщательно уточнял, чем заслужил немало косых взглядов от соседей по палате, вместе с подозрительными ухмылками. Впрочем, в их глазах не было ни грамма осуждения, сплошное понимание.
— Ладно, я понял. Работа выполнена не полностью. Возвращайся на пост, боец. Как придёт ещё одна тётенька, похожая на меня, и начнёт расспрашивать медсестру, кто звонил, подойди к ней и спроси, что ей не нравится сильнее всего: мёд, чернила или миндаль. Если скажет чернила, веди сюда. Если что-то другое, поздравь с победой в викторине и отведи в столовую. Соври, что тебе платят повара за каждого приведённого клиента. Потом, как уйдёшь от неё, бегом сюда. Всё понял? Если справишься, получишь свои деньги.
Когда расстроившийся пацан ушёл, сосед ехидно поинтересовался.
— Ты от любовницы прячешься, или от жены? Это они тебя так? — показал на мою ногу.
— От жены, — скривился. — Она у меня ревнивая, злая. Если застукает с любовницей — прибьёт.
— Так разведись. В чём проблема?
— Шутишь? — посмотрел на него, как на дурака. — А кто меня кормить будет? Обстирывать? Мне что, вновь искать работу? — ужаснулся.
— Тогда не изменяй, — египтянин предложил простое решение.
— Ты не жил с этой женщиной, поэтому не знаешь, о чём говоришь. Да и потом, слышал такую пословицу: ласковый теленок двух маток сосет, а бодливому и одна не дается?
— Что-что делает? — пошло улыбаясь, уточнил мужчина, продемонстрировав свои кривые, жёлтые зубы.
— Эх, скажи спасибо, что у меня нога «сломана», а то бы я показал на твоих пальцах с обратным изломом, — для наглядности постучал по гипсу. — Повезло тебе.
— Да-да-да, — согласился мужчина, ничуть не испугавшись.
Через пару часов, потраченных на обычные байки и шутки, всё равно заняться больше нечем, дверь в палату неожиданно открылась. Внутрь зашла ярко накрашенная женщина в больших солнцезащитных очках с пышными рыжими волосами, достающими до лопаток, и больничном халате. Совсем не та, которую ждал. Оторопев, с замиранием сердца, словно в замедленной съёмке я наблюдал, как она вынула из сумочки пистолет с глушителем. Навела на меня оружие и улыбнулась, всем своим видом показывая: игра закончена. С туго перебинтованной грудью, а также гипсом на ноге, прекрасно понимал, что увернуться уже не успею. Да и потом, в таком состоянии я ей не противник.
Однако к этому времени удача ко мне уже вернулась. Никто из нас не ожидал, что за спиной у убийцы внезапно появится ещё одна женщина. Темноволосая худощавая китаянка в деловом, юбочном костюме, без макияжа. Мгновенно оценив обстановку, не раздумывая, она отвесила шатенке мощный пинок под зад, отправив её в мою сторону. Потеряв равновесие, убийца сделала несколько вынужденных шагов вперёд, опустив руку с пистолетом, благодаря чему попала в мою зону досягаемости. Не растерявшись, я тут же схватил стоявший у кровати костыль. Сильным тычком воткнул его ей прямо в глаз, вбив вместе с осколками разбившихся очков. Затем подскочившая Мэйли, схватив европейку за волосы, потянула на себя, однако добилась лишь срыва парика. Тогда, ловко развернув за плечо взвывшую от боли женщину с залитым кровью лицом, провела серию быстрых, безжалостных ударов по болевым точкам. Отработала словно по манекену в спортивном зале. В завершении, обхватив убийцу за затылок двумя руками, наклонив ей голову, сокрушительным ударом врезала коленом в челюсть. Потерявшее сознание, отлетев назад, эта женщина чуть не опрокинула мою кровать, вместе со мною.
У других пациентов от изумления открылись рты. Такого зрелища они явно не ожидали. Растерявшись, мужчины притихли, не зная, чего от этой бешеной бабы ожидать.
— Это твоя жена⁈ — ошеломлённо спросил давешний собеседник, показав пальцем на Мэйли.
— Да. Согласись, она крутая, — похвастался, испытывая большое облегчение.
Повернувшись к Мэйли, обиженно проворчал.
— Почему так поздно? Тебя только за смертью посылать.
Пинком отправив упавший на пол пистолет с глушителем в дальний угол, Мэйли быстро осмотрелась, проверяя, нет ли поблизости других врагов.
— Пробки, — невозмутимо оправдалась.
— Мужик, я бы на твоём месте ей не изменял, — посоветовал всё тот же разговорчивый египтянин.
Услышав это, Мэйли как-то странно на меня посмотрела, безошибочно определив виновника безумных заблуждений.
— Злые вы. Уйду я от вас. Прямо сейчас, — шутливо проворчал, вставая с кровати.
Взявшись за костыль, заковылял к Мэйли.
— Уходим, — приказал ей уже серьёзным тоном.
Портатив пару секунд на осмотр моего жалкого внешнего вида, поджав губы, нахмурившаяся Мэйли кивнула. С готовностью подхватила меня под руку, помогая идти. При этом переступая поверженную европейку, специально наступила ей на ногу максимально болезненным способом. Однако, посчитав это недостаточным, повернувшись, дополнительно пнула её в живот.
— Мужик, ты это… подумай, — крикнул вслед заботливый египтянин, посмотрев на мою подругу с опаской.
По пути к выходу из больницы мы торопились, как могли, но в коридоре всё равно были вынуждены остановиться. На пути встал знакомый мне пацан… без машинки. Судя по обиженному, подозрительному взгляду, он сейчас был как бы не опаснее английских убийц. Вы знаете, на что способны бедные Каирские дети в шаге от мечты? А насколько они могут быть громкими?
— Эй, а деньги! — возмутился спаситель, решив, что я решил сбежать, не расплатившись с долгами. — Я же её привёл.
Он указал на Мэйли в качестве доказательства качественно выполненной работы.
— Дай ему денег, — попросил свою спутницу. — Заслужил.
Китаянка не глядя, вынула из кармана все деньги, что у неё были, и отдала ему.
— Спасибо. Обращайтесь ещё, — помахал нам вслед мгновенно осчастливленный пацан.
— Ни за что! Уж лучше ты к нам. Ноги моей здесь больше не будет, — тоже махнул ему свободной рукой на прощание, не оборачиваясь.
На стоянке уже ждала большая тонированная машина с водителем. Плюс по пути к нам присоединилось ещё трое японцев в костюмах, проверявших другие этажи больницы. Они разделились, чтобы быстрее отыскать пропавшего господина.
Наконец-то почувствовав себя в безопасности, я расслабился. Всё это время находился в тревожном ожидании. Хотя это не всегда заметно, но усталость из-за стресса постепенно накапливалась, сказываясь на организме не лучшим образом.
Первым же делом, пока мы ехали в аэропорт, взяв у Мэйли телефон, позвонил деду. Я очень за него переживал. В его возрасте нельзя волноваться. Успокоил его. Сообщил, что со мной всё в порядке. Жив. Здоров. Возвращаюсь. Все проблемы можно будет решить потом, в рабочем порядке. Не поверив мне на слово, Такеру-сама попросил передать телефон Мэйли. Что-то принялся у неё выспрашивать. Ещё раз внимательно меня осмотрев, китаянка бесстрастным тоном принялась отчитываться. Рассказала, что буквально в последний момент успела вытащить меня из-под пуль наёмного убийцы. Что выгляжу я очень плохо. Осунувшийся. Усталый. Весь в бинтах и пластырях. Нога загипсована. Видимо, похитители жестоко меня пытали. Как я оказался в больнице, она не знает.
— Повезло. Смог самостоятельно освободиться и сбежать. Правда, пришлось оставить за собой три трупа. По-другому не получалось. Там либо я остался бы в живых, либо они. Хотя уверен, что нигде не наследил, но на глаза местной полиции мне лучше не попадаться, — предупредил, передав через китаянку деду ответ на его вопрос. — Похитители пытались заставить меня на камеру оговорить себя. Потом, скорее всего, планировали убрать.
Про то, что они не успели подвергнуть меня пыткам, умолчал. Пусть лучше считают героем, чем идиотом. Поддавшись моменту, испытывая прилив необъяснимого веселья, вспомнил классику.
— Ты знаешь, Мэйли, как мне было плохо… Я был один, совсем один… А они — толпой негодяев, с пушками… — распаляясь, принялся размахивать руками, — базуками, вертолётами!.. Я одного раз, второго — два!.. Ну вот. Тот на меня с пистолетами, я ему ногой — бац, КИЯ, КИЯ! Этот сзади, а я его стулом!..
Выслушав меня с застывшим выражением лица, Мэйли с холодком в голосе сообщила деду.
— Похоже, они накачали господина наркотиками. Он несёт какой-то бред. Да. Да. Поняла. Прослежу. Скоро будем, — выслушала инструкции.
Через пару минут, увидев по пути лотки, продающие уличную еду, неожиданно крикнул.
— Стой!
Послышался визг тормозов. Машина неожиданно качнулась, вместе с пассажирами. Охрана немедленно выхватила оружие и принялась тревожно озираться.
— Хочу. Всего и много, — показал пальцем на прилавки. — Прямо сейчас. Я несколько дней ничего не ел и не пил. Если срочно не набью желудок, он начнёт обгладывать позвоночник. Пару минут мы точно можем на это потратить. Погони я не заметил. Да и вряд ли она будет. В полицию убийца жаловаться точно не побежит. Пожалуйста, — умоляюще посмотрел на Мэйли, моего нового тюремщика. — Я хочу уличной еды. Пусть она будет невкусной, жирной… да к чёрту! Надеюсь, она будет вкусной и сытной. Главное возьми всего и побольше.
Мэйли задумчиво посмотрела на манящие, аппетитно выглядящие закуски. Убедившись, что я не собираюсь покидать машину, дала сигнал одном из охранников. Он быстро сходил и принёс несколько бумажных пакетов.
— Вот теперь, можно ехать, — удовлетворённо произнёс, принимая ещё горячие свёртки.
Мэйли на это закатила глаза. Принявшись разбирать покупки, я выделил китаянке её долю. Заслужила.
— Это мне. Это тебе. Приятного аппетита. Дорогая, нужен будет соус, скажешь, — проявил заботу о подчинённых.


    Nota bene

    Nota bene
Книга предоставленаЦокольным этажом , где можно скачать и другие книги.
Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту, например, черезAmnezia VPN : -15% на Premium, но также есть Free.
Еще у нас есть: 1. Почта b@searchfloor.org — получите зеркало или отправьте в теме письма название книги, автора, серию или ссылку, чтобы найти ее. 2. Telegram-бот, для которого нужно: 1) создать группу, 2) добавить в нее бота по ссылке и 3) сделать его админом с правом на «Анонимность» . * * * Если вам понравилась книга, наградите автора лайком и донатом: Меня зовут господин Мацумото! том 6

OEBPS/cover.jpg
rocrogvin_ - s
-tbyna Bapal
TOM 6





